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RESUMEN 

 

Tras la aprobación de la Ley Orgánica de Comunicación en el 2013, los medios de 

comunicación están obligados a publicar al menos un 5 por ciento de contenido 

intercultural en sus ediciones o programaciones. El artículo 36 de la Ley Orgánica de 

Comunicación habla sobre el derecho a la comunicación intercultural y plurinacional. El 

artículo especifica que “los pueblos y nacionalidades indígenas, afroecuatorianas y 

montubias tienen derecho a producir y difundir es su propia lengua contenidos que 

expresen y reflejen su cosmovisión, cultura, tradiciones, conocimientos y saberes”.  

 Los medios impresos, objeto de este análisis, presentan en sus ediciones diarias páginas 

de contenido intercultural. En unos casos la información presentada corresponde a 

publicaciones hechas años atrás por autores ecuatorianos. En otros, se refiere a 

investigaciones sobre modos de vida, costumbres tradiciones, música entre otros temas 

propios de cada población.  

En su mayoría, los contenidos se refieren a los modos de vida de los pueblos indígenas y 

en muy pocas ocasiones se habla de costumbres de otros pueblos y nacionalidades. En el 

caso específico de Diario Los Andes, en las páginas de contenido intercultural se difunde 

información sobre lenguaje kichwa, como formar oraciones y mantener una conversación. 

Es decir, el contenido del medio se limita al aprendizaje de dicho idioma. 

El contenido de ambos medios impresos no profundiza en el tema intercultural. Cabe 

recordar que los contenidos deben cumplir con quince parámetros establecidos por el 

Reglamento de Difusión de Contenidos Interculturales del Consejo de Regulación y 

Desarrollo de la Información (Cordicom) para la publicación de dichos contenidos. 

Palabras clave: Ley Orgánica de Comunicación, medios impresos. 
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INTRODUCCIÓN 

 

Esta investigación analizará el contenido intercultural en los diarios La Prensa y Los 

Andes de la ciudad de Riobamba según los parámetros establecidos en el artículo 36 de 

la Ley Orgánica de Comunicación en el periodo enero - julio de 2017. 

Dicho artículo establece que los medios deben publicar contenidos que reflejen la 

cosmovisión, cultura y tradiciones de los pueblos y nacionalidades indígenas. Los medios 

deben cumplir con un espacio del 5 por ciento del total de su contenido para dar 

cumplimiento a la normativa, es importante destacar que el Consejo de Regulación y 

Desarrollo de la Información (Cordicom) aprobó en el 2015 el Reglamento de 

Comunicación Intercultural en el que se establece los parámetros que se deben seguir para 

la construcción del contenido intercultural. La normativa dice que los medios de 

comunicación pueden incrementar dicho espacio por su propia iniciativa.  

Los diarios La Prensa y Los Andes son los de mayor circulación en la ciudad por lo que 

ambos impresos serán analizados para determinar si en sus páginas se cumple o no con el 

artículo 36 y los parámetros que establece el Cordicom. 

Se realizará un análisis de contenido, se hará un estudio ejemplar por ejemplar durante 2 

meses, para conocer cuál es la información publicada sobre temas de interculturalidad y 

si se cumple o no con el artículo 36 de la LOC.  

Además, se realizará una investigación de campo con un grupo de suscriptores de ambos 

medios de comunicación, para el efecto se estableció un tamaño muestral de 255 personas 

de entre 25 y 40 años de edad. A este grupo se le aplicará la técnica de encuesta.  

Finalmente se establecerá un grupo que estará integrado por profesionales que laboran en 

los dos medios de comunicación y que tienen a su cargo la redacción del contenido 

intercultural. Es decir, editores y periodistas. 
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Este trabajo de investigación se divide en los siguientes capítulos:  

CAPÍTULO I. Marco Referencial: en este apartado se establece el planteamiento del 

problema, objetivo general y específicos además de la justificación de la importancia de 

esta investigación. 

CAPÍTULO II. Marco Teórico: abordamos la fundamentación teórica de todos los 

aspectos que forman parte de este tema de investigación. Varios autores se citan en este 

capítulo para dar base a los conceptos presentados.  

CAPÍTULO III. Marco Metodológico: en este capítulo se detalla la metodología 

utilizada para la presente investigación, tipo de investigación. Se define la muestra y la 

población a la que se le aplicó la encuesta y las técnicas para el procesamiento de datos.  

CAPÍTULO IV. Análisis e interpretación de los datos: se trata de los resultados del 

análisis de contenido, las encuestas y entrevistas se muestran en esta parte de la 

investigación. 

CAPÍTULO V. Discusión de los resultados: en este apartado se realizará un análisis 

breve de los resultados obtenidos en la presente investigación.  

CAPÍTULO VI. Propuesta: Para finalizar se presenta un producto comunicacional, una 

agenda con las festividades más importantes y trascendentales de los pueblos y 

nacionalidades indígenas de Riobamba y Chimborazo. 
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CAPITULO I 
 

1. MARCO REFERENCIAL 
 

1.1 Planteamiento del problema 
 

En el artículo 36 de la Ley Orgánica de Comunicación aprobada en junio de 2013 se 

estipula: “Derecho a la comunicación intercultural y plurinacional. Los pueblos y 

nacionalidades indígenas, afroecuatorianas y montubias tienen derecho a producir y 

difundir en su propia lengua, contenidos que expresen y reflejen su cosmovisión, cultura, 

tradiciones, conocimientos y saberes. Todos los medios de comunicación tienen el deber 

de difundir contenidos que expresen y reflejen la cosmovisión, cultura, tradiciones, 

conocimientos y saberes de los pueblos y nacionalidades indígenas, afroecuatorianas y 

montubias, por un espacio de 5% de su programación diaria, sin perjuicio de que, por su 

propia iniciativa, los medios de comunicación amplíen este espacio”.  

Para dar cumplimiento al artículo 36 de la LOC, el Consejo de Regulación xy Desarrollo 

de la Información y la Comunicación (Cordicom) aprobó el Reglamento de Contenido 

Intercultural en el que constan los parámetros para dar cumplimiento a este artículo  

cumplimiento de esta obligación. La falta de cumplimiento del artículo 36 por parte de 

los medios de comunicación, será sancionada administrativamente por la 

Superintendencia de la Información y la Comunicación SUPERCOM, con la imposición 

de una multa equivalente al 10% de la facturación promediada de los últimos tres meses 

presentada en sus declaraciones al Servicio de Rentas Internas, sin perjuicio de que 

cumpla su obligación de difundir estos contenidos. 

Actualmente en los medios impresos, objeto de este estudio, se trata de cumplir este 

artículo, pero en muchas ocasiones la información publicada es muy superficial respecto 
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al tema intercultural y a la riqueza de culturas y temas que se pueden analizar en nuestra 

provincia.  

En esta ocasión se ha tomado como muestra a los medios impresos La Prensa y Los 

Andes, para lo cual se hará un análisis de contenidos con la finalidad de verificar cual es 

el tipo de información intercultural que se difundió durante los meses de enero a julio de 

2017.   

Como la ley lo dice, no solo se trata de publicar sobre cultura, tradiciones o saberes si no 

de dar cumplimiento a quince parámetros específicos que los medios escritos no están 

cumpliendo. Esto es importante puesto que ambos impresos deben difundir todo lo 

referente a tradiciones, cultura y saberes. 

Es por este motivo que a través de esta investigación se conocerá cuáles son los factores 

que inciden para que los medios escritos analizados no profundicen en la difusión de las 

expresiones interculturales que se dan en nuestra provincia.  

Tras un análisis rápido de los medios escritos se pudo identificar que la información 

presentada únicamente se centra en contenidos que hablan sobre culturas propias de la 

región amazónica, esto en el caso de Diario La Prensa. En dicho medio la información se 

enfoca en las nacionalidades Secoya, Siona, Huaorani, Zápara y Achuar, principalmente.  

En cuanto a diario Los Andes, la información es menos constante pues en diario La Prensa 

se presenta este contenido diariamente mientras que, en el otro medio, la frecuencia del 

contenido varía.  

El tema del idioma kichwa, la difusión de las palabras más importantes y el poder 

establecer una conversación, es el contenido que más se da a conocer en las páginas de 

este medio de comunicación. 

Es decir, en ambos medios no existen contenidos en donde se hable sobre las tradiciones 

propias de nuestra provincia, sus festividades, modos de vida de la población u otros 
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temas que revelan la interculturalidad que hay en Chimborazo, tomando en cuenta que en 

nuestra provincia existían 458.581 habitantes de los cuales el 38 por ciento corresponde 

a población indígena, según datos del último censo en el año 2010. 

Para poner un ejemplo de la información intercultural que se podría difundir en los medios 

impresos se puede citar el viaje que realizan las comunidades indígenas hacia Riobamba 

para participar en el pregón de inicio del Carnaval. No solo se trata de un viaje sino de 

una preparación ya que cada grupo trae sus propios instrumentos, elabora su comida y 

trabaja su vestimenta. El contenido que se presenta en los medios se centra en el desarrollo 

del pregón, pero expone pocos datos sobre las características mencionadas. 

La actual difusión de contenido intercultural hace que el lector tampoco preste atención 

a la información presentada en los medios impresos, las secciones de política, actualidad 

o crónica siguen siendo las más leídas. ¿Esto es resultado del tratamiento que le dan los 

medios a este tipo de contenido? ¿Qué busca el lector en las páginas de interculturalidad?  

1.2. Formulación del problema 
 

¿El contenido intercultural en los diarios La Prensa y Los Andes de la ciudad de 

Riobamba sigue los parámetros establecidos en el artículo 36 de la Ley de Comunicación 

en el periodo enero- julio de 2017?  

1.3. Justificación 
 

Este trabajo de investigación es importante porque permitirá analizar qué temas son los 

que se publican en los medios de comunicación mencionados y si éstos cumplen o no con 

los parámetros que establece el Cordicom para dar cumplimiento al artículo 36 de la LOC. 

Se analizará la opinión que tienen los lectores sobre este tipo de contenido. La generación 

de un producto comunicacional permitirá que los medios locales conozcan qué 

festividades que se dan en nuestra provincia para poder así enriquecer el contenido 

intercultural que se difunde en sus páginas. 
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1.4. OBJETIVOS DE LA INVESTIGACIÓN 

 

1.4.1. General 

Analizar el contenido intercultural en los diarios La Prensa y Los Andes de la ciudad de 

Riobamba según los parámetros establecidos en el artículo 36 de la Ley de Comunicación 

en el periodo enero - julio de 2017 

1.4.2. Específicos 

 Realizar un análisis del contenido intercultural en los diarios La Prensa y Los 

Andes, en el periodo enero - julio de 2017. 

 Determinar si los temas de interculturalidad publicados cumplen los parámetros 

establecidos en el artículo 36 de la Ley de Comunicación.  

 Proponer una estrategia de comunicación con el fin de que los medios puedan 

profundizar en el tratamiento informativo de los temas interculturales. 
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CAPÍTULO II 
 

2. MARCO TEÓRICO  
 

2.1.1 Fundamentación teórica  
 

2.1.2 Comunicación 
 

Las sociedades mantienen un intercambio de información de manera constante, lo 

hicieron desde formas básicas de gestualidad hasta llegar al desarrollo tecnológico que 

actualmente nos caracteriza. La comunicación es precisamente esa intención de 

comunicar algo, de dar un mensaje a alguien más, evidentemente este proceso no solo se 

limita a personas, sino que además se ejecuta de un medio de comunicación a un público.  

Por ello dentro del proceso de comunicación se debe analizar cómo se da la construcción 

del mensaje, el público a donde se pretende llegar y las reacciones y efectos que tendrá el 

mensaje emitido.  

Méndez Rubio afirma que:   

La comunicación es la relación comunitaria humana consistente en la emisión-recepción de 

mensajes entre interlocutores en estado de total reciprocidad, siendo por ello un factor 

esencial de convivencia y un elemento determinante de las formas que asume la 

sociabilidad el hombre. (Mendez, 1990). 

El autor aborda un término importante “convivencia”, es decir que la comunicación es un 

factor fundamental para que el hombre conviva con otros, establezca relaciones, emita y 

reciba mensajes y desde luego pueda conocer y aprender más de las personas que lo 

rodean.  

Se puede entender que tanto emisor y receptor deben mantener un interés en comunicarse 

para conseguir un proceso exitoso que implique la recepción de lo que se intenta 

comunicar.  
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La comunicación es un proceso a través del cual, en el tema intercultural, se da a conocer 

los aspectos propios de una cultura determinada, a través del habla, los actores de cada 

una de las culturas que interactúan diariamente en un espacio determinado, intercambian 

información específica. Pero para que el proceso se complete es evidentemente necesario 

un interés de querer entablar una conexión y querer recibir el mensaje. 

Los procesos de comunicación ocupan cada día un lugar más estratégico en la sociedad, 

pues ya no solo se trata de comunicarse para informar algo si no de construir mensajes 

que permitan transmitir ideas, mantener vivo ciertos contenidos y evitar que algunas 

memorias se pierdan. Así la información se convierte en una materia prima que permite 

decir que la comunicación actualmente se ubica en el espacio de la producción y no sólo 

en el de la circulación de ideas (Barbero, 1987). 

La comunicación ya no es un proceso estático, sino la base para el desarrollo de las 

sociedades, partiendo de esto se puede decir que la comunicación de dichos aspectos 

culturales nos da un punto de partida para la construcción de contenidos nuevos que 

lleguen a un público cada vez más grande.   

Recordemos que el artículo 36 de la Ley Orgánica de Comunicación establece que los 

medios no están obligados a cumplir con solo un 5 por ciento de contenido intercultural, 

sino que además pueden incrementar este porcentaje, el medio está en completa libertad 

de profundizar temas y lograr que la cantidad de información crezca.  

La comunicación no solo se centra en la circulación sino también en la producción, esto 

último es clave puesto que basados en la información sobre los aspectos culturales que 

diariamente se revelan en nuestra sociedad se podría establecer agendas diarias ricas en 

temáticas poco conocidas que respondan a las necesidades de información de los lectores, 

sobre nueva información y acceso a lo poco conocido.  
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Es necesario mencionar que los procesos de comunicación operan de acuerdo con la 

cultura, la estructura, la organización y tecnología de comunicación de una determinada 

sociedad, los procesos de comunicación no serán iguales en todos los escenarios puesto 

que este ejercicio necesita de ciertas herramientas que en cada sociedad cambian 

(Castells, 2009). 

Los procesos de comunicación y su resultado, están ligados a la formación de las personas 

que intervienen en ese proceso, su forma de relacionarse e incluso la tecnología juega un 

papel importante y más ahora cuando las herramientas tecnológicas permiten una mayor 

rapidez a la hora de comunicar un mensaje.   

Uno de los pioneros de las teorías de la comunicación, Harold Lasswell, estableció que el 

proceso comunicativo cumple tres funciones principales en la sociedad. La vigilancia del 

entorno, la puesta en relación de los componentes de la sociedad para producir una 

respuesta al entorno y la transmisión de la herencia social, punto a tomar en cuenta en 

esta investigación (Lasswell, 1948), 

La última función establecida por Lasswell resulta interesante dentro de este tema pues 

el concepto de “transmisión de la herencia social” resulta similar a los aspectos que 

establece el Cordicom para la construcción del contenido intercultural.  

El objetivo de los 15 parámetros es precisamente difundir, a través de los contenidos 

informativos, los aspectos que identifican a cada una de las nacionalidades y pueblos que 

existen en nuestro país. La comunicación tiene funciones importantes y una de ellas es la 

de transmitir la cultura y como hemos visto anteriormente el proceso para comunicar un 

mensaje depende de factores relacionados con el entorno, la construcción del mensaje e 

incluso con las especificidades tanto del emisor como del receptor.   

Finalmente podemos decir que la comunicación es una interacción entre personas que 

busca comunicar un mensaje, intercambiar ideas y como vemos transmitir información a 
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otras generaciones. La comunicación marca el desarrollo de las sociedades y 

evidentemente ha tenido un crecimiento y cambio, pues como hemos visto este proceso 

va marcado también por el desarrollo de las nuevas tecnologías.     

2.1.3 Cultura 

El término Cultura admite dos acepciones que es importante analizar: la primera la que 

se refiere a la acción o proceso de cultivar y la segunda que se refiere al estado de lo que 

ha sido cultivado (Giménez Montiel, 2006) 

Este primer concepto nos da una luz de lo que significa el término cultura, según el autor, 

la cultura abarca aspectos diferenciadores de una población, los mismos que tienen un 

amplio espacio de tiempo en que fueron desarrollados.  

Los aspectos culturales determinantes de un grupo social no son construcciones recientes, 

sino que se refieren a temas que han ido pasando de generación en generación. Se habla 

del cuidado de aspectos específicos que determinan a una sociedad, su custodia y su 

llegada hacia las nuevas generaciones.  

La cultura es un conjunto de aspectos en diferentes campos que, con el paso del tiempo, 

se vuelven aspectos fundamentales para destacar a un grupo social, es fundamental que 

estos aspectos sean difundidos a las nuevas generaciones con la finalidad de preservar 

esos conocimientos, la cultura no es una sola, cada grupo social mantiene aspectos propios 

que lo hacen único. 

La cultura es el momento autocrítico de la reproducción de un grupo humano 

determinada, en una circunstancia histórica determinada hace de su singularidad concreta; 

es el momento dialéctico del cultivo de su identidad (Beuchot, 2005).  
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La cultura está marcada por momentos específicos, algo que marca el proceso de 

construcción de esa determinación de identidad. Sabemos que cada grupo social, en el 

caso de esta investigación pueblos y nacionalidades, tienen aspectos específicos 

diferenciadores y que su vida está marcada por hechos importantes, como señala el autor.  

Recordemos el caso de pueblo indígena, tomando en cuenta que Chimborazo es una de 

las provincias con un mayor número de población de este tipo, que atravesó un proceso 

liberador de la mano de Monseñor Leonidas Proaño, lo que marcó un cambio en el rol 

que este grupo social tenía dentro de la sociedad.   

La cultura es lo que identifica a un pueblo, abarca aspectos únicos que diferencian a una 

etnia o pueblo de otros, define a un grupo humano y lo caracteriza de los demás. Pero la 

cultura implica además un largo proceso de crecimiento no se trata de aspectos que hayan 

aparecido de un momento a otro, sino de aspectos que debieron pasar de un momento a 

otro, en este punto el proceso de comunicación es fundamental para la lograr la 

transmisión de esos aspectos culturales únicos.  

La cultura no es genética sino aprehendida, es todo aquello que no es biológico, como lo 

que es transmitido socialmente. Incluye los patrones de comportamiento artístico, social, 

ideológico, religioso y el uso del ambiente (Poast, 2010). 

En este concepto se enumeran los aspectos que componen la cultura y una vez más se 

revela que la transmisión de estos aspectos está relacionada con el uso del lenguaje, es 

decir con el proceso de comunicación y el resultado de la transmisión de un mensaje.   

2.1.4 Interculturalidad 

Grimson (2001) señala que la interculturalidad abarca un conjunto inmenso de fenómenos 

que incluyen la convivencia en ciudades, la interculturalidad incluye dimensiones 

cotidianas, a veces personales, de extrañamiento frente la alteridad, desigualdades 
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sociales, así como dimensiones políticas, grupales y estatales de reconocimiento e 

igualdad.  

La interculturalidad no muestra únicamente rostros homogéneos, sino que nos revela 

escenarios con actores sociales diversos, lo que da como resultado un espacio de amplia 

riqueza cultural en el que todos interactúan y van conociendo y adoptando algunos 

aspectos culturales.  

La interrelación de diversos grupos étnicos ha dado como resultado cambios en los rasgos 

culturales pues es innegable que debido a esa convivencia las sociedades adoptan algunos 

aspectos que no son necesariamente propios de su entorno cultural.  

La convivencia, las relaciones diarias, la cotidianidad básicamente en cualquier espacio, 

permite desarrollar procesos de interculturalidad, evidentemente no se trata de algo nuevo 

lo intercultural es algo que siempre ha existido.  

Y en nuestro país en los últimos años el concepto tomó mayor fuerza. Por ello se dio paso 

a la aprobación de la Ley Orgánica de Comunicación, a través de la cual se intenta dar un 

espacio en los medios masivos a los pueblos y nacionalidades para comunicar, difundir y 

preservar los aspectos culturales y las mismas relaciones interculturales que se dan. 

Walsh (2009) mencionó que la interculturalidad es aquello que rompe con la hegemonía 

de una cultura dominante. Esto permite reforzar las identidades tradicionalmente 

excluidas para convivir en un ambiente de respeto y legitimidad. El romper la hegemonía 

es un aspecto clave para entender el proceso de interculturalidad, esto revela que los 

aspectos culturales de personas que llegan a adentrase en una cultura diferente marca la 

relación entre individuos y da inicio a la interrelación de una o más culturas.  
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La interculturalidad entonces, es la construcción de relaciones equitativas entre personas, 

comunidades, países y culturas, y los medios de comunicación son una pieza clave para 

lograr la difusión de estos aspectos. 

Actualmente el ser humano se desarrolla en un espacio de interculturalidad debido a que 

las personas ya no viven en el mismo espacio durante toda su vida, esto tras los procesos 

de emigración e inmigración. La interculturalidad abarca aspectos de varias culturas, 

tanto las dominantes como las que han sido tradicionalmente aisladas.  

En el caso de Chimborazo las personas de las áreas rurales tienden a emigrar hacia la 

ciudad y traen con ellos, todas sus costumbres, tradiciones, formas de expresión y otros, 

que posteriormente las siguen compartiendo en el espacio nuevo en el cual se 

desenvuelven. La interculturalidad es un tema muy amplio de abarcar por parte de los 

medios de comunicación debido a que en ella se centran diferentes culturas que conviven 

entre sí. Por ello los temas a presentar son variados, no solo se limitan a especificar 

aspectos de cada cultura sino a contar lo que sucede en cada una de las relaciones de 

interculturalidad.  

2.1.5 Periodismo 
 

El periodismo se trata de una actividad profesional en la que el periodista planifica un 

tema, recolecta datos, analiza la información obtenida, la resume, jerarquiza y la transmite 

a un público, es una actividad a través de la cual se informa.  

Martini (2000) indica que el periodismo produce las noticias que construyen una parte de 

la realidad social y que posibilitan a los individuos el conocimiento del mundo al que no 

pueden acceder de manera directa.  

El periodismo implica la difusión de aspectos a los que la ciudadanía no tiene acceso, 

podemos decir entonces que los contenidos que presentan los medios de comunicación 

son una herramienta para conocer temas diversos.  
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En el caso específico del tema intercultural sabemos que si bien se trata de relaciones 

cotidianas, por el mismo ritmo de vida, muchas veces estos aspectos pasas 

desapercibidos, por ello la información presentada en los medios debe dar a conocer estos 

aspectos, mostrar el resultado de las relaciones interculturales y revelar esos escenarios 

en donde las culturas se relacionan.  

Otro aspecto interesante es el tema del poder que tiene la información, algo que se debe 

tomar en cuenta al momento de producir contenidos, pues quien los reciba accederá a un 

nuevo contenido, un aspecto que le permitirá entender un nuevo escenario. En este punto 

es importante tomar en cuenta que el periodismo requiere de hechos actuales que se 

registran en una sociedad determinada 

La importancia del periodismo radica en que la construcción del tiempo contemporáneo 

no podría haberse hecho sin periódicos (De Miguel, 2010). Una afirmación totalmente 

cierta que demuestra el rol que juegan los medios.  

Independientemente del tipo de medio que se escoja, siempre existe la necesidad de 

mantenerse informado, de conocer lo que sucede en nuestro entorno y desde luego 

aprender cosas nuevas de las sociedades que nos rodean. De Miguel (2010) clasificó el 

periodismo escrito en: periodismo informativo, periodismo literario y literatura 

periodística y cada clasificación tiene características propias.  

El periodismo informativo, que se relaciona con esta investigación, tiene la característica 

evidente de informar y se caracteriza por la presentación de información en tercera 

persona.  

El ejercicio periodístico permite a los individuos conocer los detalles no solo de los 

escenarios que los rodean sino del mundo, es decir, permite a las sociedades acceder a 

información que les permita tener una nueva visión, lo que convierte al periodismo en 

una labor delicada, pues, se trata de entregar información que llegará a un público amplio.  
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El papel del periodista se ha vuelto mucho más indispensable, sobre todo por el hecho de 

que las nuevas tecnologías han hecho que casi cualquier persona pueda transmitir un 

mensaje. Dentro de este tema podemos decir que el rol del periodista se centra en 

seleccionar la información y determinar qué hechos son valiosos y deben ser divulgados, 

el periodista se esfuerza por ser imparcial y mostrar todos los lados de la historia, desde 

luego existen algunos criterios que el profesional puede usar para determinar que hechos 

pueden convertirse es una noticia y cuáles no.  

Gomis (1991) explica que el periodismo es un fenómeno de interpretación y más 

exactamente un método para interpretar periódicamente la realidad social del entorno 

humano, método que comporta unos hábitos y unos supuestos. 

Lo que significa que el periodismo es un ejercicio que permite interpretar lo que sucede 

diariamente y presentarlo ante un público que busca precisamente esa interpretación, que 

busca conocer lo que sucede a diario en el entorno, la información presentada en los 

medios de comunicación es vital pues en base a ese trabajo las sociedades conocen y 

construyen su idea del mundo.  

El ejercicio periodístico es una tarea que debe realizarse con responsabilidad, mostrando 

todos los lados de los hechos, información verificada pues el material presentado será 

consumido por un público que necesita información y a partir de la cual el receptor se 

hará una idea de lo que ocurre en el mundo, aprenderá y conocerá nuevos espacios.   

2.1.6 Noticias 
 

¿Qué son las noticias? Una noticia es algo nuevo, es lo que sucede en un momento 

determinado que rompe con lo cotidiano. Se trata de información sobre eventos recientes 

y desconocidos. Desde luego las noticias deben cumplir con un conjunto de características 

para poder ser publicadas en los medios de comunicación. Si revisamos los medios, 
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cualquiera de ellos, las noticias contienen datos interesantes, datos que hacen que el lector 

continúe leyendo la información presentada.  

Potter (2006) menciona que para decidir qué noticias se deben cubrir existen “valores 

noticiosos” que el periodista debe tomar en cuanta, estos valores noticiosos son:  

Oportunidad: Un hecho que acaba de pasar. En el caso de los medios objetos de este 

estudio, al tratarse de diarios, los hechos que se toman en cuenta para publicarlos 

responderán al día a día. Actualmente y con la implementación del uso de las redes 

sociales la información en los medios impresos es aún más rápida o por lo menos debería 

ser así, hoy en el plano local casi todos los medios de comunicación usan los medios 

digitales para dar a conocer de forma inmediata las noticias del día a día. 

Impacto: Para conocer si un hecho cumple o no con este parámetro es necesario 

preguntarse ¿el hecho afectará a muchas personas o solo a unas cuantas? Analicemos este 

parámetro tomando en cuenta una de las noticias publicadas por Diario La Prensa, por 

ejemplo, una nota publicada en la página intercultural habla sobre la cultura Macabea, 

probablemente este artículo no tenga mucho impacto puesto que será interesante para un 

pequeño grupo. Recientemente se publicó un artículo en la misma sección, sobre el 

rescate de la Ruta de Hielero y cómo beneficia al turismo comunitario. Esta noticia 

seguramente tendrá un mayor impacto, puesto que se trata de un tema con más interés y 

promoción en la provincia.  

Proximidad: Esta característica se puede explicar también con el ejemplo anterior pues 

la proximidad se refiere a los hechos que registran en la localidad, la recuperación de la 

“Ruta del Hielero”, tendrá mayor valor noticioso que lo referente a otras culturas por ser 

lo más próximo.  

Controversia: ¿Existen desacuerdos entre la gente en torno al hecho registrado? Las 

sociedades por lo general, siempre se sentirán mucho más atraídas por los casos que 
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implican un conflicto. Un hecho que divida opiniones será un tema que se pueda difundir 

a través de un medio de comunicación. 

Prominencia: ¿En el hecho registrado estuvo involucrado alguien conocido? De ser así 

sin duda el hecho se convertirá en una noticia. 

Actualidad: ¿De qué habla la gente? Esos temas que son los más comentados en nuestra 

ciudad, son los que se deben dar a conocer en los medios de comunicación. Se debe tomar 

en cuenta también el hecho de que si en la ciudad se desarrolla un evento poco común, 

también se tomará en cuenta en la planificación del medio de comunicación.  

Extrañeza: ¿Lo que sucedió es habitual o rompe con la cotidianidad? Si es un hecho 

insólito entonces deberá salir en los medios de comunicación.   

No todos los acontecimientos son noticias, para que lo sean deben cumplir con ciertos 

parámetros, tomando en cuenta los valores noticiosos mencionados podemos decir que 

para que un hecho se transforme en una noticia debe cumplir con: oportunidad, impacto, 

controversia, prominencia, actualidad y extrañeza.  El periodista debe tomar en cuenta 

estos valores noticiosos para así determinar qué temas deben ir en el papel.  

Barroso (1992) señala que el concepto valor – noticia, surge como elemento configurador 

de la noticiabilidad, entendido como cualidades de los acontecimientos o de su 

construcción discursiva cuya presencia, en mayor número, define la noticiabilidad del 

suceso. 

Los hechos deben tener ciertas características que los hagan relevantes e interesantes para 

una audiencia. Se debe tomar en cuenta también que los valores noticiosos de un hecho, 

no son solamente evaluados por el periodista sino además por la persona a cargo de la 

edición en el medio de comunicación. 

Evidentemente la noticia es uno de los géneros periodísticos más utilizados puesto que se 

refiere a un hecho de trascendencia, algo que la gente busca conocer. La noticia es un 
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hecho verdadero, inédito y actual. Es de interés general y se comunica a un público que 

pueda considerarse masivo, una vez que ha sido recogido, interpretado y valorado por los 

sujetos promotores que controlan el medio utilizado para la difusión. (Martínez, 2005) La 

información es el género que cuenta exactamente un hecho. 

La noticia es el género periodístico más utilizado por los medios de comunicación para 

emitir sus contenidos, al usar este género se debe responder las cinco preguntas básicas: 

¿Qué? ¿Quién? ¿Cuando? ¿Donde? ¿Por qué?, pero es importante tomar en cuenta 

algunos aspectos para determinar que es noticia y que no. En este punto es importante 

recordar los aspectos de noticiabilidad, que es lo que permite determinar que hechos son 

o no una noticia.  

 

2.1.7 Análisis de Contenido 
 

El análisis de contenido es una técnica a través de la cual se estudia los contenidos 

presentados en un medio de comunicación, usando esta técnica se puede conocer cuáles 

son los mensajes que el medio presenta, en qué forma los difunde, qué herramientas son 

utilizadas, entre otros temas. 

Bardin (2002) mencionó que el análisis de contenido es un conjunto de técnicas de 

análisis de comunicaciones. No se trata de un instrumento sino de un abanico de útiles, o 

más exactamente de un solo útil, pero caracterizado por una gran disparidad de formas y 

adaptable a un campo de aplicación muy extenso como es la comunicación. 

 El análisis de contenido es una herramienta que permite analizar la forma en la que se 

presentan los contenidos, se trata de un análisis cuantitativo pues los resultados obtenidos 

proporcionan una cantidad, en este caso, de noticias, aplicación de parámetros entre otros 

aspectos.  
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Pero se suma además un análisis de los mensajes, por lo que también se deben emplear 

técnica cuantitativa, es decir, se trata de un análisis que nos permite obtener cifras, pero 

además nos permite evaluar la calidad.  

El análisis de contenidos es una técnica de investigación para la descripción objetiva, 

sistemática y cuantitativa del contenido manifiesto de la comunicación (Berelson, 1925). 

Usando esta técnica se decodifican los contenidos de los mensajes siguiendo un orden y 

una estructura, es importante señalar que un análisis de contenidos es un trabajo que 

implica la observación de cada detalle.  

Este trabajo se basa en el método científico (incluyendo la atención a la objetividad a la 

intersubjetividad, diseño a priori, fiabilidad, validez, generalización, una prueba de 

hipótesis), y no está limitado en cuanto a los tipos de variables que pueden medir ni el 

contexto en el cual los mensajes se crean o se presentan (Neuendorf, 2001).  

Se entiende que el análisis de contenido implica un estudio de varias herramientas y a ello 

se suma entonces las capacidades de la persona que realiza el estudio, para obtener una 

cifra que revele los resultados que se busca, además a través de esta estrategia se intenta 

demostrar una hipótesis.  

En los medios de comunicación el análisis de contenido es una estrategia que permite 

evaluar la información presentada. Finalmente, el análisis de contenido es una 

herramienta que permite evaluar la información que un medio de comunicación ha 

presentado, nos permitirá obtener un resultado en números, pero a ello se sumarán 

técnicas para recoger datos y analizar de forma cualitativa los mensajes difundidos por el 

medio de comunicación.  

2.1.8 Información Cultural  
 

La sección de información cultural es el espacio que dedican los medios de comunicación 

al tratamiento de las manifestaciones culturales. En el Ecuador y tras la aprobación de la 
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Ley Orgánica de Comunicación, los medios deben publicar un porcentaje mínimo 

información sobre manifestaciones culturales.  

Serrano (1979) explica que el ciclo de la especialización periodística tiene su momento 

culminante con la crítica cultural escrita por un especialista para una audiencia 

especialmente interesada. 

La sección de información cultural o intercultural debe ser escrita por un periodista que 

tenga amplio conocimiento del tema a tratar, además la información presentada en el 

medio de comunicación será consumida por un grupo de lectores que específicamente 

buscan dicha información.  

La información cultural es un mosaico que deja de ser uniforme para convertirse en una 

mezcla de varios elementos. Esto hace que exista diversidad en el tratamiento informativo 

respecto a los fenómenos culturales.   

La interculturalidad es la suma de varios elementos culturales que se desarrollan en un 

determinado espacio y la sección de información cultual debe mostrar esas 

manifestaciones, en sus publicaciones se difunde el resultado de esa mezcla de culturas. 

La información va a un público que busca conocer precisamente esa información, que 

está interesada en conocer nuevas expresiones culturales. 

Se ha consagrado históricamente con el nombre del periodismo cultural a una zona muy 

compleja y heterogénea, de medios, géneros y productos que abordan con propósitos 

creativos, críticos, reproductivos o divulgatorios, los terrenos de las “bellas artes”, las 

corrientes del pensamiento, de las ciencias sociales y humanas, la llamada cultura popular 

y muchos otros aspectos que tienen que ver con la producción, circulación y consumo de 

bienes simbólicos, sin importar su origen o destinación estamental (Rivera, 1995). 

La información cultural es la información presentada en los medios de comunicación pero 

que se relaciona con el tratamiento informativo de las expresiones culturales que se 
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desarrollan en una localidad determinada. En la sección cultural caben de hecho todos los 

géneros periodísticos, noticias de hechos culturales en forma de información, reportajes, 

entrevistas, crónicas y comentarios.  

Ramírez (1999) lo que implica que el periodista puede usar cualquier género para difundir 

la información recogida, pero existen tres géneros que suelen ser los más utilizados y son: 

la crítica, la crónica y la reseña.  

El periodismo cultural es una oportunidad que los medios podrían aprovechar para 

difundir los escenarios en donde diferentes culturas se relacionan, los autores citados 

hacen referencia a la información que se genera sobre eventos culturales, pero aún se 

habla poco sobre la interrelación de las culturas. Este tipo especializado de información 

brinda al lector una oportunidad para conocer lo que sucede en un escenario determinado 

sobre la mezcla cultural. 

 2.1.9 Marco Legal 

  

Dentro de esta investigación es fundamental tomar en cuenta lo establecido en la 

normativa que actualmente rige a los medios de comunicación. Todos los medios de 

comunicación tienen el deber de difundir contenidos que expresen y reflejen la 

cosmovisión, cultura, tradiciones, conocimientos y saberes de los pueblos y 

nacionalidades indígenas, afroecuatorianas y montubias, por un espacio de 5% de su 

programación diaria, sin perjuicio de que, por su propia iniciativa, los medios de 

comunicación amplíen este espacio.  

El Consejo de Regulación y Desarrollo de la Información y la Comunicación (Cordicom) 

establecerá los mecanismos y la reglamentación para el cumplimiento de esta obligación. 

Esta Ley fue aprobada en el país en el 2013, posterior a ello el Cordicom estableció 15 

parámetros que los medios de comunicación deben tomar en cuenta a la hora de elaborar 

contenidos interculturales.  
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En esta investigación se toma en cuenta otros artículos que forman parte de un marco 

legal mundial que establece derechos culturales para los ciudadanos.  

En el artículo 27 de la Declaración Universal de los Derechos Humanos establece que 

toda persona tiene derecho a tomar parte libremente de la vida cultural de la comunidad, 

a gozar de las artes, y participar en el proceso científico y en los beneficios que de él 

resulten. (DUDH, 1948) 

Es decir, esta normativa establece que todas las personas sin importar en donde se 

encuentren tienen derecho a ser parte de la ejecución de la cultura de forma activa sin 

ningún tipo de traba, así mismo tienen derecho a obtener información sobre el proceso 

cultural y disfrutar de todas sus formas de expresión.  

También la Constitución de la República del Ecuador en la sección referente al tema del 

Buen Vivir, en la sección tercera de “Comunicación e Información” señala que:  

“Art 16.- Todas las personas, en forma individual o colectiva tienen derecho a:  

1. Una comunicación libre, intercultural, incluyente, diversa y participativa, en todos los 

ámbitos de la interacción social, por cualquier medio y forma, en su propia lengua y en 

sus propios símbolos. 

La Constitución, incluso antes de la aplicación de la Ley Orgánica de Comunicación, ya 

menciona que la ciudadanía tiene derecho a acceder a una comunicación libre en la que 

no existan cuestionamientos por temas de lenguaje u otros temas. Destaca además que la 

información puede presentarse en un lenguaje propio.   

De igual forma la Constitución del año 2008 en la sección sobre “Cultura y Ciencia”, 

establece que:  

Art. 21. Las personas tienen derecho a construir y mantener su propia identidad cultural, 

a decidir sobre su pertenencia a una o varias comunidades culturales y a expresar dichas 

elecciones; a la libertad estética; a conocer la memoria histórica de sus culturas y a 
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acceder a su patrimonio cultural; a difundir sus propias expresiones culturales y tener 

acceso a expresiones culturales diversas”. (Constitución de la República del Ecuador, 

Sección III Comunicación e Información, 2008) 

En el Ecuador además de la Ley de Comunicación, la Constitución del Ecuador establece 

artículos que garantizan que la ciudadanía tenga libertad para expresar su cultura de forma 

libre y desde luego tiene el derecho y la libertad de difundir su cultura en su propia lengua 

y con los aspectos que todo ello implica.   

El mismo artículo, de la Constitución del Ecuador, menciona que; las personas sin 

excepción alguna tienen derecho a edificar y reconstruir el entorno que han elegido como 

parte de su identidad cultural desde su individualidad, al escoger el ámbito de preferencia 

sea artísticos, deportivos, religiosos, comunicativos, etc. Incluyendo a cada individuo en 

determinado sector. Menciona también que las sociedades pueden construir y difundir sus 

propios contenidos.  

El Consejo de Regulación Control y Desarrollo de la Información y Comunicación 

estableció los parámetros para la difusión de contenidos interculturales, estos son: 

1. Resaltar valores de las culturas. 

2. Fomentar los derechos de la naturaleza, la Pacha Mama. 

3. Promover el derecho a la difusión y a la reserva cultural de saberes ancestrales y 

ciencias milenarias. 

4. Difundir expresiones culturales, a partir de la investigación y contextualización de las 

mismas. 

5. Promover el reconocimiento de las identidades diversas del Estado Plurinacional y la 

sociedad intercultural. 
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6. Fomentar la interrelación y convivencia entre los pueblos, colectivos y nacionalidades, 

a partir de sus propios espacios de diálogo cultural, con sus propias voces y en su propio 

territorio. 

7. Difundir la producción simbólica de pueblos y nacionalidades a través de 

representaciones y auto representaciones reproducidas desde el territorio de los pueblos 

y nacionalidades. 

8. Recrear la memoria social de los pueblos y nacionalidades a través de representaciones 

artísticas y otras expresiones estéticas. 

9. Promover usos diversos de los saberes, conocimientos y ciencias milenarias, prácticas 

festivas y expresiones orales en sus idiomas originarios. 

10. Difundir el patrimonio cultural de los pueblos y nacionalidades. 

11. Difundir conocimientos y sus relacionados con la naturaleza y el universo. 

12. Difundir técnicas artesanales tradicionales. 

13. Producir contenidos desde la propia cosmovisión de los pueblos y nacionalidades. 

14. Coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio alimentario. 

15. Difundir las tradiciones y expresiones orales incluidos el idioma como vehículo del 

patrimonio cultural y de su memoria social. (Cordicom, 2015) 

La propia Ley indica que el tratamiento de información intercultural debe abarcar varias 

aristas que definan la cultura de una población, pero los medios se centran a realizar temas 

superficiales, dejando a un lado el verdadero objetivo de este artículo que es, que la 

población conozca sobre la diversidad que tiene el país.  

2.1.10 Diarios La Prensa y Los Andes 

2.2.1 Diario La Prensa 

Diario La Prensa, medio de comunicación impreso de Riobamba, presenta sus contenidos 

en tamaño estándar, anteriormente cuando se llevó a cabo el análisis de contenido, este 

medio de comunicación manejaba tres secciones y las páginas de contenido intercultural 
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se presentaban en la sección B. Actualmente, Diario La Prensa redujo el número de 

secciones dejando el impreso solo con dos secciones, pero el contenido intercultural sigue 

presentándose en la sección B. Los contenidos de este medio de comunicación se 

relacionan con información local y más desde que se redujo el número de secciones, 

anteriormente se presentaban contenidos de carácter nacional e internacional. Finalmente 

se debe indicar que este medio de comunicación presenta cuatro suplementos: Lunes “El 

Canchero”, Martes “CITI”, Jueves: “Revista Social VIDA” y Domingo: “Hablemos”.  

2.2.2 Diario Los Andes 

Este medio de comunicación maneja tres secciones, la sección A contiene información 

local sobre temas de actualidad, educación, actividades culturales y política. En la sección 

B se presenta información sobre actividades interculturales y contenidos regionales, es 

decir información de las provincias de Bolívar y Cotopaxi. Y en la sección C se presentan 

contenidos con deportes, internacionales y misceláneos. Cabe mencionar que el tamaño 

de este diario es tabloide.   

Este medio de comunicación se distribuye en las tres provincias: Chimborazo, Cotopaxi 

y Bolívar. Se trata de provincia con importantes actividades cultural, aun así la 

información presentada son reproducciones de otras publicaciones.  

 

2.1.10 Variables 
 

2.1.10.1. Variable Independiente 
 

Contenido intercultural en los diarios La Prensa y Los Andes de la ciudad de Riobamba 

2.1.10.2 Variable Dependiente 
 

Parámetros establecidos en el artículo 36 de la Ley de Comunicación 
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2.1.11 Operacionalización de las variables 

Variables Concepto Categoría Indicadores 

Técnicas e 

instrumentos 

Independiente  

 

Contenido 

intercultural 

El Marco Común Europeo de 

Referencia para las Lenguas 

(MCERL) define a la 

interculturalidad como “el 

conocimiento, la percepción y 

la comprensión de la 

relación entre el «mundo de 

origen» y el «mundo de la 

comunidad objeto de estudio» 

(similitudes y diferencias 

distintivas) producen una 

conciencia intercultural, que 

incluye, 

naturalmente, la conciencia de 

la diversidad regional y social 

en ambos mundos, que se 

enriquece con la conciencia de 

una serie de culturas más 

amplia de la que conlleva la 

lengua materna y la segunda 

lengua, lo cual contribuye a 

ubicar ambas en su contexto”. 

Es decir la interculturalidad es 

un proceso que incluye todos 

los aspectos culturales que 

adquirimos de nuestro entorno 

pero también incluye los 

aspectos de otras culturas con 

las que nos vamos 

relacionando durante nuestra 

vida. Es un proceso de 

interacción entre culturas en 

donde ningún aspecto 

sobrepasa a otro sino que se 

complementan.  

Relación 

Diversidad  

Culturas 

 

Publicaciones 

 

Contenidos 

interculturales  

 

Investigación 

bibliográfica 

 

Análisis de 

Contenido 

 

Encuesta  
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Dependiente  

 

Artículo 36 de la 

Ley de 

Comunicación 

Todos los medios de 

comunicación tienen el deber 

de difundir contenidos que 

expresen y reflejen la 

cosmovisión, cultura, 

tradiciones, conocimientos y 

saberes de los pueblos  

y nacionalidades indígenas, 

afroecuatorianas y montubias, 

por un espacio de 5% de su 

programación diaria, sin 

perjuicio de que por su propia 

iniciativa, los medios de 

comunicación amplíen este 

espacio. El Consejo de 

Regulación y Desarrollo de la 

Información y la 

Comunicación establecerá los 

mecanismos y la 

reglamentación para el 

cumplimiento de esta 

obligación. (LOC, 2013) El 

Cordicom estableción 15 

parámetros que los medios 

deben tomar en cuenta a la hora 

de difundir contenidos 

interculturales. 

Medios de 

Comunicación 

Tradición  

Cosmovisión 

Saberes Ancestrales  

Parámetros 

Cumplimiento de 

la ley Orgánica de 

Comunicación 

 

Análisis de 

Contenido 

 

Entrevista a 

expertos  
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CAPÍTULO III 
 

3. MARCO METODOLÓGICO 
 

3.1 Metodología 
 

3.1.1 Método Inductivo – Deductivo  

 

El método inductivo - deductivo permitió incluir deducciones definidas a partir de los 

fenómenos observados, teniendo como objeto de estudio el contenido intercultural que 

difunden los medios de comunicación escritos Los Andes y La Prensa desde una 

perspectiva de interculturalidad establecida por la Ley de Comunicación  

3.1.2 Método Descriptivo  

 

El método descriptivo permitió describir qué tipo de temas son los que los medios 

escritos antes mencionados suelen realizar para cumplir con el 5% de contenido 

intercultural que la ley dispone.  

3.2 Tipo de Investigación  

 

De acuerdo y en función a los objetivos que se plantean en esta investigación utilizamos 

tres tipos de investigación. 

3.2.1 Investigación Descriptiva 

 

En la investigación se analizó cada uno de los parámetros que establece el artículo 36 de 

la Ley de Comunicación para de esta manera comprobar cuáles son los factores o temas 

claves que los medios de comunicación no publican.  
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3.2.2 Investigación Documental – Bibliográfica 

 

Por medio de esta investigación se realizó un análisis de contenido a los medios de 

comunicación La Prensa y Los Andes, se estudiaron las publicaciones realizadas en el 

periodo enero - julio 2017. 

  

3.2.3 Investigación de Campo 

 

La investigación que se desarrolló con los periodistas o encargados de las secciones 

interculturales en cada uno de los diarios, para de esta manera poder verificar cómo ellos 

manejan la información y cuál es el trato que se le da antes de publicarla. 

 

3.3 Diseño de la Investigación 
 

Las técnicas a utilizar fueron el análisis documental para recoger información de fuentes 

secundarias (periódicos, libros, revistas), la entrevista que permitió conocer cuál es el 

manejo de la información intercultural y cómo se planifican estos temas de investigación. 

El análisis de contenido, técnica a través de la cual se determinó si los parámetros 

establecidos para la publicación de contenidos interculturales se cumplen o no. Y la 

encuesta a través de la cual se pudo conocer el impacto que tiene el contenido intercultural 

presentado en los dos medios de comunicación. 

3.4 Población y Muestra 

   

3.4.1 Población 
 

Para el desarrollo de la siguiente investigación se estableció como población el total de 

los suscriptores del medio impreso de ambos medios de comunicación, en el caso de 

Diario La Prensa es de 400 personas y en el caso de Diario Los Andes es de 300. 
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3.4.2 Muestra 

 

 

𝐧 =
𝑵

𝑬𝟐(𝐍 − 𝟏) + 𝟏
 

 

𝐧 =
𝟕𝟎𝟎

𝟎. 𝟎𝟓𝟐(𝟕𝟎𝟎 − 𝟏) + 𝟏
 

 

𝐧 =
𝟕𝟎𝟎

𝟎. 𝟎𝟎𝟐𝟓𝟐(𝟔𝟗𝟗) + 𝟏
 

 

𝐧 =
𝟕𝟎𝟎

𝟐. 𝟕𝟒𝟕𝟓
 

 

𝐧 = 𝟐𝟓𝟓 𝐬𝐮𝐬𝐜𝐫𝐢𝐩𝐭𝐨𝐫𝐞𝐬 

Datos:  

N = 700  

n = Tamaño de la muestra  

E = Error máximo admisible 5% 

 

3.5 Técnicas de Recolección de Datos 
 

3.5.1 Observación. - Permite recopilar datos e información a partir de fuentes primarias 

a través de la percepción del escenario estudiado.  

3.5.2 Análisis documental. - Búsqueda de información contenida en documentos como 

periódicos, libros, revistas y folletos.  

3.5.3 Encuesta. - Serie de preguntas que se hace a muchas personas para reunir datos o 

para detectar la opinión pública sobre un asunto determinado. 

3.5.4 Análisis de Contenido. - Es una técnica a través de la cual se puede estudiar los 

contenidos comunicacionales. Para el análisis de contenido se utilizarán dos matrices, una 
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a través de la cual se analizará el uso de elementos de ayuda gráfica, fuentes, uso de 

fotografías, entre otros. La segunda matriz servirá para conocer si los contenidos cumplen 

o no con los parámetros establecidos por el Cordicom y el artículo 36 de la Ley de 

Comunicación. Para el análisis de contenido se estudiarán las páginas de contenido 

intercultural.  

3.6 Técnicas de Procesamiento de Datos  
 

3.6.1 Tabla de datos. - Rango de celdas que muestra los resultados de información 

recolectada en diferentes valores o fórmulas. 

3.6.2 Gráfico circular. - Gráfica que representa la proporción de cada categoría en los 

datos, sus divisiones representan una categoría de datos 
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CAPÍTULO IV 
 

4. Resultados de la Investigación  

  

4.1 Análisis e interpretación de resultados 
 

4.1.1. Análisis de contenido 

 

Tabulación, interpretación y análisis de contenido realizado en las notas periodísticas de 

la página de información intercultural en el periodo enero – junio de 2017 de los diarios 

La Prensa y Los Andes.  

Tamaño del análisis: 198 notas en Diario La Prensa y 190 en Diario Los Andes 

 

Gráfico 1: Número de Notas 

 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Diario La Prensa en el período de análisis, enero – julio de 2017, presenta un total de 198 

notas sobre temas de interculturalidad. En el mismo periodo Diario Los Andes presentó 

190 notas. Es decir, Diario La Prensa tiene un 51% de notas interculturales mientras que 

51%

49%

NOTAS

Diario La Prensa

Diario Los Andes



 

33 
 

Diario Los Andes presenta un 49%.  La diferencia es mínima entre ambos impresos, pero 

es importante decir que en Diario Los Andes las notas de interculturalidad corresponden 

a un solo tema, es decir se trata de una nota principal o de apertura. En Diario La Prensa 

la página de contenido intercultural se trata, en la mayoría de casos, de una nota principal 

y el resto de la página contiene anuncios publicitarios y notas cortas. 

Recordemos que según la Ley Orgánica de Comunicación los medios deben presentar en 

sus ediciones al menos el cinco por ciento de contenido intercultural. 

Tabla 1: ELEMENTOS DE AYUDA GRÁFICA (DIARIO LA PRENSA) 

ELEMENTOS DE AYUDA GRÁFICA (DIARIO LA PRENSA) 

Fotografía 175 74% 

Infografía 15 6%  

Cuadros  0 0% 

Gráficos  0 0% 

Estadísticas  0 0% 

Anexos 0 0% 

Insertos  0 0% 

Entresacados 48 20% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Diario La Prensa utiliza muy pocos elementos de ayuda gráfica. Los elementos más 

utilizados son las fotografías, la infografía y los entresacados. En el 74 % de las notas se 

usan fotografías para ilustrar el contenido, el restante de notas que no tienen foto 

corresponde a notas cortas en donde por motivos de espacio no se usan fotografías. En 

tanto, el entresacado, que se trata de un elemento de ayuda gráfica que sirve para destacar 

una frase o un dato importante, se usó solamente en el 20 % de las notas. Finalmente, la 

infografía se usó únicamente en el 6 % de las notas publicadas. Los demás elementos de 
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ayuda gráfica descritos en la matriz nunca fueron utilizados durante el periodo de estudio 

analizado. 

Tabla 2: ELEMENTOS DE AYUDA GRÁFICA (DIARIO LOS ANDES) 

ELEMENTOS DE AYUDA GRÁFICA (DIARIO LOS ANDES) 

Fotografía 190 94% 

Infografía 0 0% 

Cuadros  12 6% 

Gráficos  0 0% 

Estadísticas  0 0% 

Anexos 0 0% 

Insertos  0 0% 

Entresacados 0 0% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Diario Los Andes usa pocos elementos de ayuda gráfica. La fotografía es el elemento de 

ayuda gráfica que más se usó en este medio de comunicación durante el periodo de 

análisis. El cien por ciento de las notas tiene una fotografía que permite ilustrar el 

contenido intercultural que presentó este medio de comunicación. En segundo lugar, los 

cuadros son los elementos más utilizados, corresponde al 6 % del total analizado. Los 

demás elementos de ayuda gráfica descritos en esta matriz no se usaron en ninguna de las 

ediciones analizadas.  
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Tabla 3: FUENTES DIARIO LA PRENSA 

FUENTES (DIARIO LA PRENSA) 

Oficial  95 39% 

Testimonial  24 10% 

Documental  102 42% 

Multicultural 23 9% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

En Diario La Prensa el tipo de fuente más utilizada es la Documental, esta fuente 

corresponde al 42% del total analizado, se trata de referencias a libros, revistas y 

publicaciones sobre diferentes temas culturales o interculturales. En segundo lugar, la 

fuente más usada en el medio corresponde al tipo de fuente Oficial, es decir a consultas a 

personas que laboran en dependencias públicas y que tienen a su cargo el tema 

intercultural. En tercer lugar, se ubica la fuente Testimonial con el 10 %, esto corresponde 

a fuentes consultadas que fueron parte de algún tipo de actividad interculturalidad. 

Finalmente, el tipo de fuente Multicultural, que corresponde a personas que conocen a 

profundidad el tema intercultural, se usó tan solo en el 9 % de los casos. Si hablamos de 

una fuente intercultural nos referimos a un experto en temas de interculturalidad, el no 

consultar a esta fuente en un mayor número de veces brinda una idea del por qué en los 

contenidos no existe mayor profundidad o más datos que aporten a la construcción de un 

texto que pueda llamar la atención del lector.  

Tabla 4: FUENTES DIARIO LOS ANDES 

FUENTES (DIARIO LOS ANDES) 

Oficial  28 14% 

Testimonial  6 3% 
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Documental  158 82% 

Multicultural 1 1% 

Fuente: Elaboración Propia  

ANÁLISIS E INTERPERTRACIÓN 

En Diario Los Andes el tipo de fuente más utilizada es la fuente Documental, corresponde 

al 82% del total analizado. Es decir, las notas presentadas en este medio de comunicación 

se basan en publicaciones de libros, revistas o artículos especializados. En segundo lugar, 

la fuente de más utilizada es la fuente Oficial con un total de 14 %. En tercer lugar, se 

ubica la fuente Testimonial con el 3 % y al final se encuentra la fuente Multicultural con 

tan solo el 1 % del total analizado. Al igual que en el caso de Diario La Prensa, en este 

medio tampoco se da un espacio para los comentarios de expertos en interculturalidad. 

Tabla 5: LENGUAJE DIARIO LA PRENSA 

LENGUAJE (DIARIO LA PRENSA) 

Español 198 100% 

Quichua 0 0% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Las notas presentadas en Diario La Prensa en su totalidad están escritas en español.  Cabe 

indicar que dentro del contenido algunas palabras o frases están escritas en Kichwa esto 

corresponde al contexto de la nota, pero al tratarse de un porcentaje mínimo no se le dio 

un porcentaje dentro de este apartado pues se analizó si las notas estaban escritas en 

español o quichua. Es importante recordar que la encuesta se aplicó a un grupo de 

suscriptores que en su mayoría corresponde a dueños de negocios que hablan español por 

lo que se entiende que la construcción del mensaje se haga en este idioma.   
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Tabla 6: LENGUAJE DIARIO LOS ANDES 

LENGUAJE (DIARIO LOS ANDES) 

Español 165 87% 

Quichua 25 13% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

En Diario Los Andes el 87 % de las notas están escritas en español mientras que el 13 % 

de las notas están redactadas en quichua. Esto último corresponde a ciertos artículos en 

donde se explica al lector varias palabras y frases que se pueden emplear para mantener 

una conversación básica con personas cuya lengua materna es el Quichua. 

Tabla 7: NOTAS APARECIDAS EN PORTADA DIARIO LA PRENSA 

NOTAS APARECIDAS EN PORTADA (DIARIO LA PRENSA) 

Con anuncio en portada 6 3% 

Sin anuncio en portada 192 97% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Del total de notas presentadas en Diario La Prensa tan solo el 3 % fue anunciado en la 

portada del medio. El 97 % no tuvo un espacio en la portada. Es importante destacar que 

la portada es la página más importante del medio pues en ella constan los temas más 

destacados con los que el medio busca atraer al lector. 

Tabla 8: NOTAS APARECIDAS EN PORTADA DIARIO LOS ANDES 

 NOTAS APARECIDAS EN PORTADA (DIARIO LOS ANDES) 

Con anuncio en portada 11 6% 

Sin anuncio en portada 179 94% 

Fuente: Elaboración Propia 
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ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Los resultados son similares en Diario Los Andes, pero vale destacar que durante el 

periodo de estudio el porcentaje de notas con portada en este medio es mayor al del otro 

impreso analizado. En este medio el 6 por ciento de las notas fueron anunciadas en la 

portada, mientras que el 94 por ciento no tuvo un espacio en la portada, que como ya 

dijimos es una de las páginas más importantes de un medio de comunicación. 

Tabla 9: CUMPLIMIENTO DE ÍTEMS PARA CONTENIDO INTERCULTURAL 

DIARIO LA PRENSA 

CUMPLIMIENTO DE ÍTEMS PARA CONTENIDO INTERCULTURAL  

(DIARIO LA PRENSA) 

1.- Resaltar valores 

culturales 

22 11% 

2.- Fomentar los derechos 

de la naturaleza 

8 4% 

3.- Promover el derecho a la 

difusión y a la reserva de la 

cultura de saberes 

ancestrales y a las ciencias 

milenarias 

7 3% 

4.- Difundir expresiones 

culturales, a partir de la 

investigación y 

contextualización de las 

mismas 

8 4% 
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5.- Promover el 

reconocimiento de las 

identidades diversas del 

Estado Plurinacional y la 

sociedad intercultural 

65 33% 

6.- Fomentar la interrelación 

y convivencia entre los 

pueblos, colectivos y 

nacionalidades, a partir de 

sus propios espacios de 

diálogo cultural, con sus 

propias voces y en su propio 

territorio 

3 1% 

7.- Difundir la producción 

simbólica de pueblos y 

nacionalidades a través de 

representaciones y auto 

representaciones 

reproducidas desde el 

territorio de los pueblos y 

nacionalidades 

8 4% 
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8.- Recrear la memoria 

social de pueblos y 

nacionalidades a través de 

representaciones artísticas y 

otras expresiones estéticas 

33 17% 

9.- Promover usos diversos 

de los saberes, 

conocimientos y ciencias 

milenarias, prácticas 

festivas y expresiones orales 

en sus idiomas originarios 

5 3% 

10.- Difundir el patrimonio 

cultural de los pueblos y 

nacionalidades 

8 4% 

11.- Difundir conocimientos 

y usos relacionados con la 

naturaleza y el universo 

7 7% 

12.- Difundir técnicas 

artesanales tradicionales 

7 7% 

13.- Producir contenidos 

desde la propia cosmovisión 

de los pueblos y 

nacionalidades 

6 4% 
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14.- Coadyuvar al 

fortalecimiento del 

patrimonio alimentario 

7 7% 

15.- Difundir las tradiciones 

y expresiones orales 

incluido el idioma como 

vehículo del patrimonio 

cultural y de su memoria 

social 

4 2% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

El Consejo de Regulación y Desarrollo de la Información y Comunicación (Cordicom) 

estableció 15 parámetros para la construcción de contenido intercultural, estos ítems 

deben cumplirse por parte de los medios de comunicación.  

En el caso de Diario La Prensa el parámetro número 5 “Promover el reconocimiento de 

las identidades diversas del Estado Plurinacional y la sociedad intercultural” es el que 

más se cumple, en el 33 % de las notas se evidencia el cumplimiento.  

En segundo lugar, el ítem 8 “Recrear la memoria social de pueblos y nacionalidades a 

través de representaciones artísticas y otras expresiones estéticas” se cumple en un 17 % 

de las notas informativas presentadas.  

En tercer lugar, el ítem 1 “resaltar valores de las culturas” se cumple en un 11 %.  

Los demás ítems se cumplen en el siguiente orden: 

En el 4 % de las notas cumplen los ítems:  

 Fomentar los derechos de la naturaleza, la Pacha Mama 
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 Difundir expresiones culturales, a partir de la investigación y contextualización 

de las mismas 

 Difundir la producción simbólica de pueblos y nacionalidades a través de 

representaciones y auto representaciones reproducidas desde el territorio de los 

pueblos y nacionalidades 

 Difundir el patrimonio cultural de los pueblos y nacionalidades. 

 Difundir conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo. 

 Difundir técnicas artesanales tradicionales. 

 Coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio alimentario 

En el 3 % de las notas se cumplen los ítems: 

 Promover el derecho a la difusión y a la reserva cultural de saberes ancestrales y 

ciencias milenarias 

 Producir contenidos desde la propia cosmovisión de los pueblos y nacionalidades 

En el 2 % de las notas se cumplen los ítems: 

 Promover usos diversos de los saberes, conocimientos y ciencias milenarias, 

prácticas festivas y expresiones orales en sus idiomas originarios 

 Difundir las tradiciones y expresiones orales incluido el idioma como vehículo 

del patrimonio cultural y de su memoria social 

En el 1 % de las notas se cumple el ítem: 

 Coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio alimentario 
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Tabla 10: CUMPLIMIENTO DE ÍTEMS PARA CONTENIDO INTERCULTURAL 

DIARIO LOS ANDES 

CUMPLIMIENTO DE ÍTEMS PARA CONTENIDO INTERCULTURAL  

(DIARIO LOS ANDES) 

1.- Resaltar valores 

culturales 

20 10% 

2.- Fomentar los derechos de 

la naturaleza 

18 9% 

3.- Promover el derecho a la 

difusión y a la reserva de la 

cultura de saberes 

ancestrales y a las ciencias 

milenarias 

5 3% 

4.- Difundir expresiones 

culturales, a partir de la 

investigación y 

contextualización de las 

mismas 

10 5% 

5.- Promover el 

reconocimiento de las 

identidades diversas del 

Estado Plurinacional y la 

sociedad intercultural 

55 29% 

6.- Fomentar la interrelación 

y convivencia entre los 

3 2% 
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pueblos, colectivos y 

nacionalidades, a partir de 

sus propios espacios de 

diálogo cultural, con sus 

propias voces y en su propio 

territorio 

7.- Difundir la producción 

simbólica de pueblos y 

nacionalidades a través de 

representaciones y auto 

representaciones 

reproducidas desde el 

territorio de los pueblos y 

nacionalidades 

5 3% 

8.- Recrear la memoria social 

de pueblos y nacionalidades 

a través de representaciones 

artísticas y otras expresiones 

estéticas 

25 13% 



 

45 
 

9.- Promover usos diversos 

de los saberes, 

conocimientos y ciencias 

milenarias, prácticas festivas 

y expresiones orales en sus 

idiomas originarios 

5 3% 

10.- Difundir el patrimonio 

cultural de los pueblos y 

nacionalidades 

7 3% 

11.- Difundir conocimientos 

y usos relacionados con la 

naturaleza y el universo 

5 3% 

12.- Difundir técnicas 

artesanales tradicionales 

6 3% 

13.- Producir contenidos 

desde la propia cosmovisión 

de los pueblos y 

nacionalidades 

8 4% 

14.- Coadyuvar al 

fortalecimiento del 

patrimonio alimentario 

14 7% 
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15.- Difundir las tradiciones 

y expresiones orales incluido 

el idioma como vehículo del 

patrimonio cultural y de su 

memoria social 

4 2% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Los resultados en Diario Los Andes son algo similares a los de Diario La Prensa. El 

análisis demostró que el ítem más cumplido en este medio impreso fue también el número 

5 “Promover el reconocimiento de las identidades diversas del Estado Plurinacional y la 

sociedad intercultural”, el 29 % de las notas cumplen con este parámetro. El segundo ítem 

más cumplido es el número 8 “Recrear la memoria social de pueblos y nacionalidades a 

través de representaciones artísticas y otras expresiones estéticas”, en el 13 % de las notas 

se evidencia este cumplimiento. En tanto, el ítem número 1 “Resaltar valores de las 

culturas” se cumple en el 10 % de las notas analizadas.  

Los demás ítems se cumplen en el siguiente orden:  

En el 9 % de las notas se cumple el ítem 2:  

 “Fomentar los derechos de la naturaleza, la Pacha Mama” 

En el 7 % de las notas se cumple el ítem 14:  

 “Coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio alimentario” 

En el 5 % de las notas se cumple el ítem 4: 

 “Difundir expresiones culturales, a partir de la investigación y contextualización 

de las mismas” 
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En el 4 % de las notas se cumplen los ítems:  

 “Promover el reconocimiento de las identidades diversas del Estado Plurinacional 

y la sociedad intercultural” 

 “Difundir el patrimonio cultural de los pueblos y nacionalidades” 

 “Producir contenidos desde la propia cosmovisión de los pueblos y 

nacionalidades” 

En el 3 % de las notas se cumplen los ítems: 

 “Promover el derecho a la difusión y a la reserva cultural de saberes ancestrales y 

ciencias milenarias” 

 “Difundir la producción simbólica de pueblos y nacionalidades a través de 

representaciones y auto representaciones reproducidas desde el territorio de los 

pueblos y nacionalidades” 

 “Promover usos diversos de los saberes, conocimientos y ciencias milenarias, 

prácticas festivas y expresiones orales en sus idiomas originarios” 

 “Difundir conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo” 

 “Difundir técnicas artesanales tradicionales” 

En el 2 % de las notas se cumplen los ítems: 

 “Fomentar la interrelación y convivencia entre los pueblos, colectivos y 

nacionalidades, a partir de sus propios espacios de diálogo cultural, con sus 

propias voces y en su propio territorio” 

 “Difundir las tradiciones y expresiones orales incluido el idioma como vehículo 

del patrimonio cultural y de su memoria social” 
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4.1.2 Análisis de las Encuestas 

Tabulación, interpretación y análisis de las encuestas realizadas a los suscriptores de 

ambos medios de comunicación.  

Tamaño de la muestra: 255 personas 

Tabla 11: PERSONAS ENCUESTADAS 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

MASCULINO 200 78% 

FEMENINO 55 22% 

TOTAL 255 100% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

El 80 % de las personas encuestadas son de género masculino, mientras que el 20 % son 

de género femenino, se aplicaron 200 encuestas a hombres y 55 a mujeres. Es importante 

mencionar que las encuestas fueron aplicadas a los suscriptores de ambos medios de 

comunicación, en su mayoría los suscriptores son propietarios de diferentes tipos de 

negocios, tiendas de barrio, consultorios médicos o jurídicos, restaurantes, estéticas y 

algunas instituciones públicas. Quienes están al frente de estos negocios son hombres, 

principalmente en comercios pequeños como tiendas, por ejemplo.  

 

PREGUNTA 1.-  

Tabla 12: ¿LEE USTED MEDIOS IMPRESOS LOCALES? 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

SI 198 78% 

NO 57 22% 
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TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Tras la aplicación de las encuestas se determinó que el 23% de las personas encuestadas 

no lee periódicos locales mientras que el 77% de los encuestados aseguró que si lee los 

diarios locales. El carácter local de las noticias que presentan ambos medios tiene que ver 

con el porcentaje de personas que leen estos medios pues lo que buscan los lectores es 

conocer lo que sucede en la ciudad, la realidad local en diferentes temas.  

 

PREGUNTA 2.-  

Tabla 13: ¿QUÉ DIARIO LEE CON MÁS FRECUENCIA? 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

LA PRENSA 110 43% 

LOS ANDES 85 33% 

DIARIO DE RIOBAMBA 22 9% 

OTROS  38 15% 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

El 44 % de las personas encuestadas lee con mayor frecuencia Diario La Prensa, el 

segundo diario más leído en la ciudad es Diario Los Andes pues el 33 % de los 

encuestados aseguró leer este medio. El tercer medio impreso más leído en la ciudad es 

El Diario de Riobamba, así se reveló en el 9 % de los resultados. Finalmente, el 14 % de 

los resultados corresponde a la lectura de otros medios impresos que circulan en la ciudad. 

Diario La Prensa dedica sus tres secciones a noticias de carácter local a diferencia de 
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Diario Los Andes en el que solo una de sus tres secciones presenta noticias sobre lo que 

ocurre en la ciudad. Y los resultados concuerdan con el tiraje que exponen ambos diarios, 

La Prensa tiene más ejemplares en circulación que Los Andes. 

 

PREGUNTA 3.-  

Tabla 14: ¿QUÉ SECCIÓN LEE CON MÁS FRECUENCIA? 

DATOS  FRECUENCIA PORCENTAJE 

POLÍTICA 40 16% 

DEPORTES 50 20 % 

ACTUALIDAD 105 41% 

BARRIOS 36 14 % 

INTERCULTURALIDAD 24 9 % 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Los resultados obtenidos nos demuestran que el 42 % de las personas encuestadas lee la 

sección de Actualidad, que corresponde a notas con información local. El 20 % de los 

encuestados lee la sección de Deportes. En tercer lugar, la sección más leída es la de 

Barrios pues el 14 % de los encuestados mostró mayor interés en esta sección. Finalmente, 

los resultados de la encuesta revelaron que la sección de Interculturalidad es la menos 

leída pues tan solo el 10 % de los encuestados mostró interés en la información presentada 

en esta sección. Tomando en cuenta el tema de investigación, el público local no muestra 

un interés en la información presentada en los diarios locales, prefiere información sobre 

temas de ciudad, autoridades, instituciones, entre otros. 
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PREGUNTA 4.-  

Tabla 15: ¿CREE QUE ES IMPORTANTE QUE NUESTROS PUEBLOS Y 

NACIONALIDADES INDÍGENAS ESTÉN REFLEJADOS EN LOS MEDIOS 

IMPRESOS LOCALES? 

DATOS  FRECUENCIA PORCENTAJE 

SI  207 81 % 

NO  48 19 % 

TOTAL  255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Del total de personas encuestadas el 81 % considera que es importante que los pueblos y 

nacionales indígenas estén reflejados en los contenidos de los medios de comunicación. 

En tanto el 19 % considera que el tema no es necesario, en mayor medida y tomando en 

cuenta las respuestas en preguntas anteriores los lectores locales tienen desconocimiento 

frente a los temas interculturales y es quizá por la poca profundidad que se les da a estos 

contenidos en cada uno de los medios.  

 

PREGUNTA 5.-  

Tabla 16: ¿CONSIDERA IMPORTANTE QUE LOS DIARIOS TENGAN 

CONTENIDOS INTERCULTURALES EN SUS EDICIONES? 

DATOS  FRECUENCIA  PORCENTAJE 

SI 216 85% 

NO  39 15% 

TOTAL 255 100% 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 
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El resultado de las encuestas aplicadas reveló que el 85% de los encuestados considera 

que los diarios deberían tener en sus ediciones contenidos interculturales. Por otro lado, 

el 15% de los encuestados piensa que este tipo de contenidos no es necesario en las 

ediciones que los medios publican diariamente. Es decir, existe un interés de parte de los 

lectores por acceder a contenidos que hablen sobre otras realidades y en este caso que le 

permitan conocer sobre los pueblos y nacionalidades indígenas que habitan en el 

territorio.  

 

PREGUNTA 6.-  

Tabla 17: ¿ENCUENTRA USTED PÁGINAS DE CONTENIDO INTERCULTURAL 

EN LOS MEDIOS IMPRESOS LOCALES? 

 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

SI 133 52% 

NO 122 48% 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANALISIS E INTERPRETACIÓN 

Sobre la pregunta 6, los encuestados consideran que los medios analizados si presentan 

páginas de contenido intercultural en sus ediciones diarias. En tanto, el 48 % de los 

consultados piensa que los medios impresos no presentan contenido intercultural. Cabe 

mencionar que los resultados son bastante parejos. En ambos diarios las páginas de 

interculturalidad llevan un encabezado que informa sobre el tipo de contenido, lo que 

quiere que decir que el lector puede identificar plenamente que ambos impresos cuentan 

con este tipo de información. Sobre la percepción del lector frente a este contenido se 

obtendrá un resultado en las próximas preguntas.  
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PREGUNTA 7.- 

Tabla 18: ¿LE PARECE INTERESANTE EL CONTENIDO INTERCULTURAL DE 

DICHAS PÁGINAS? 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

MUY INTERESANTE 49 19% 

POCO INTERESANTE 59 23 % 

NADA INTERESANTE 62 24 % 

INDIFERENTE 85 34 % 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

El 34% de los encuestados manifestó sentirse Indiferente frente a los contenidos de 

interculturalidad que presentan los medios de comunicación impresos. El 24% reveló que 

los contenidos presentados le parecen Nada Interesante, el 23% de los encuestados dijo 

que los contenidos presentados con Poco Interesantes, mientras que tan solo el 19% 

manifestó que los contenidos son Muy Interesantes. Este resultado nos da una muestra de 

cómo los lectores ven los contenidos interculturales, un margen muy pequeño considera 

que los contenidos interculturales son interesantes y un alto número le parece indiferente 

este tipo de información. Recordemos que la sección intercultural era la menos leída en 

ambos medios de comunicación puesto que la mayor cantidad de lectores buscan 

información sobre lo que sucede en la ciudad, buscan información sobre las autoridades 

y las instituciones.  
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PREGUNTA 8.-  

Tabla 19: ¿CONOCE USTED LO ESTIPULADO EN LA LEY DE COMUNICACIÓN 

SOBRE LOS CONTENIDOS INTERCULTURALES? 

DATOS FRECUENCIA  PORCENTAJE 

SI 117 46% 

NO 138 56% 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Del total de personas encuestadas, el 45 % por ciento manifestó tener conocimiento sobre 

lo que estipula la Ley Orgánica de Comunicación con relación al contenido intercultural. 

Por el contrario, un porcentaje mayor el 55 % señaló que no conoce lo que establece esta 

normativa. Si bien la Ley de Comunicación fue difundida entre los comunicadores, 

periodistas y entre quienes son parte del ejercicio periodístico, la ciudadanía poco conoce 

sobre esta normativa, recordemos que las acciones de difusión que cumplía la Supercom 

anteriormente se concentraban principalmente en los establecimientos educativos.   

 

PREGUNTA 9.-  

Tabla 20: ¿CONOCE USTED CUALES SON LOS PARÁMETROS ESTABLECIDOS 

POR EL CORDICOM PARA LA PUBLICACIÓN DE CONTENIDOS 

INTERCULTURALES? 

 

DATOS  FRECUENCIA PORCENTAJE  

SI 85 33% 

NO 170 67% 

TOTAL 255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 
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ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Sobre la pregunta 9 los resultados revelan que el 68 % de los encuestados no conoce los 

quince parámetros que establece el Consejo de Regulación de la Información y 

Comunicación (Cordicom) para la construcción de contenidos interculturales. Se revela, 

además, que solo 32 % conoce el tema, aunque no a profundidad. El reglamento 

establecido por el Cordicom establece 15 aspectos que se deben cumplir para la 

construcción de contenidos interculturales, al no estar identificado en la ley es necesario 

buscar información adicional lo que justifica el resultado obtenido en esta pregunta.  

 

PREGUNTA 10.-  

Tabla 21 ¿CONSIDERA QUE LOS CONTENIDOS INTERCULTURALES DE LOS 

MEDIOS IMPRESOS RESPONDEN LA REALIDAD CULTURAL DE NUESTROS 

PUEBLOS Y NACIONALIDADES INDÍGENAS? 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

SI 108 42% 

NO  147 58% 

TOTAL 255 100 % 

Elaboración Propia 

ANÁLSIS E INTERPRETACIÓN 

La pregunta 10 resulta importante pues pone en evidencia la opinión de los lectores frente 

a los contenidos interculturales presentados en los medios de comunicación. Sobre si los 

contenidos reflejan o no la realidad de los pueblos y las nacionalidades indígenas, solo 43 

% de los encuestados opina que si, mientras que el 57 % de las personas consultadas 

piensa que los contenidos presentados no reflejan la realidad local. Recordemos que en el 

análisis de fuentes el uso de la fuente documental predomina en los contenidos, se trata 

de noticias que son reproducciones de publicaciones de libros. Pero el poder contar 
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historias a través de la realización de reportería aporta mayor profundidad a la 

información y genera noticias más interesantes.  

 

PREGUNTA 11.-  

Tabla 22: ¿DEBERÍA HABER NOTICIAS EN QUICHUA EN LOS MEDIOS 

IMPRESOS? 

DATOS FRECUENCIA PORCENTAJE 

SI  132 52% 

NO 123 48% 

TOTAL  255 100 % 

Fuente: Elaboración Propia 

ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN 

Sobre la pregunta 11, el 52% de las personas encuestadas considera que deberían existir 

noticias en idioma Quichua en los medios impresos que circulan en nuestra ciudad. En 

tanto, el 48% piensa que no es necesario este tipo de contenido en los medios locales, 

cabe indicar que las personas encuestadas corresponden a un grupo de personas que en su 

mayoría posee negocios, se trata de personas que no dominan el idioma Kichwa por lo 

que la respuesta es lógica. Los encuestados no buscan contenidos en dicho idioma.  



 

57 
 

4.1.3 Entrevistas a los editores y periodistas a cargo de la sección intercultural. 
 

4.1.3.1 Diario La Prensa 

Editor: Carlos Chimborazo 

 ¿Cómo se realiza la planificación de temas para la sección intercultural? 

Diariamente realizamos una reunión de planificación, existen propuestas del periodista 

encargado del tema intercultural, también tomamos en cuenta los temas propios que cada 

periodista trabaja y las invitaciones que en ocasiones nos llegan de diferentes cantones u 

organizaciones y que están relacionadas con este tema.   

 ¿Para la publicación de estos temas se toma en cuenta los parámetros 

establecidos en la Ley de Comunicación, es decir lo que establece el 

Cordicom? 

Desde luego, en este medio de comunicación conocemos el contenido de Ley de 

Comunicación que es la normativa que nos rige y rige el trabajo periodístico en el país. 

Los parámetros que establece el Cordicom también los tomamos en cuenta para el tema 

intercultural y este aspecto se analiza al momento de revisar los contenidos.  

 ¿En el medio de comunicación se da seguimiento a los temas de la sección 

intercultural? 

Claro que si hacemos seguimiento de los temas que se presentan, en realidad hacemos 

seguimiento de todos los temas de cada sección. El medio trata siempre de presentar más 

detalles y también estamos atentos a las agendas y tomamos en cuenta las actividades que 

se realizan de forma frecuente para dar más información que la ciudadanía necesita. 
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 ¿Dentro de la construcción de contenidos se usan elementos de ayuda 

gráfica? 

Claro y en este tipo de temáticas la fotografía es los más importante, por ejemplo. El estilo 

del diario permite que se puedan añadir varios elementos, trabajamos bajo un sistema que 

contempla todo este tipo de ayudas gráficas ya que el diseño es una parte importante de 

los contenidos. 

 El español es el idioma en el que se construyen los contenidos, ¿se piensa en 

construir noticias en kichwa, por ejemplo? 

El español es el idioma más utilizado entre nuestros lectores y el redactar noticias en 

Kichwa requeriría de un periodista que domine esta lengua y por el momento con 

contamos con esa persona. 

 ¿Qué tipo de fuentes son las más utilizadas? 

La reportería es importante dentro de la construcción de contenidos, el periodista 

encargado de esta sección siempre acude a la fuente, al lugar en donde se desarrolla la 

noticia para conversar de forma directa con todos los actores. Además, consultamos libros 

y otras fuentes para realizar las notas.  

 

Periodista: Fernando Flores, periodista de Diario La Prensa 

 ¿Cómo se realiza la construcción de contenidos en el tema de 

interculturalidad? 

Existe una temática amplia en cuanto a contenidos interculturales. Además, la provincia 

de Chimborazo es muy rica en culturas y eso hace que la posibilidad de contar estas 

historias sea mucho mayor. Durante el año existen varios temas a los que se puede dar 
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continuidad y el medio de comunicación nos permite hacer investigaciones para luego 

presentarlas a los lectores.  

 ¿Cuáles son las fuentes que más se utilizan? 

Tenemos acceso a varios tipos de fuentes, pero la fuente testimonial o profesional es la 

que más utilizamos. Es decir, como periodistas tenemos que llegar hasta donde se realizan 

las celebraciones ancestrales, por ejemplo, o cualquier otra actividad de carácter 

intercultural. Y también requerimos para la construcción de contenidos el testimonio de 

un experto en la materia, consultamos docentes, yachaks, taitas o mamas para aportar a 

la investigación que realizamos.  

 ¿Los elementos de ayuda gráfica que tan importante son a la hora de 

presentar este tipo de contenidos? 

La fotografía es quizá más del cincuenta por ciento del contenido por lo que debe ser una 

fotografía que cuente la historia, que llame la atención y que capte la atención del lector. 

En el diario se utilizan diferentes elementos de ayuda gráfica dependiendo del tipo de 

contendido que se vaya a presentar, dependiendo del tema hacemos fotogalerias porque 

ese elemento es uno de los más importantes y con lo que podemos llegar de mejor forma 

al lector.  

 Desde enero de este año (2018) tú manejas la página intercultural, ¿habías 

realizado un análisis del contenido sobre lo que se publicaba antes? 

Claro que sí, y este análisis me permitió ver que los contenidos en su mayoría eran 

reproducciones de libros. Lo que no da riqueza a los contenidos pues al realizar una 

investigación podemos aportar más detalles. Actualmente solo se hace esta reproducción 

cuando no existe una persona que se encargue de la redacción de esta página.  
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 ¿Consideras que los lectores tienen un contenido interesante? 

Claro, los contenidos que se presentan actualmente muestran otro lado de la investigación, 

más detalles y nuevos protagonistas. En realidad, los contenidos interculturales son quizá 

los más interesantes desde que se realiza una investigación más detallada de diversos 

temas.  

 

4.1.3.2 Diario Los Andes 

Editor: Geovanni Carrasco 

 ¿Cómo se realiza la construcción de contenidos para la sección intercultural? 

Contamos con un experto en el tema que nos colabora con contenidos para esta sección. 

En realidad, en nuestro medio no realizamos reuniones de planificación si no que cada 

periodista tiene asignado cierto número de fuentes y si existen actividades realizadas por 

esa fuente el periodista asignado lo cubre. Pero en muy pocas ocasiones se cubre este tipo 

de temas.   

 ¿Es decir, dentro de la planificación no se toman en cuenta estos? 

Se conocen y analizan, pero no se publican propiamente como contenidos interculturales. 

En esta sección entran otro tipo de contenidos. Las publicaciones de nuestro colaborador 

y algunos artículos con fuente documental, es decir libros u otras publicaciones.  

 ¿Se da cumplimiento a lo establecido en la Ley de Comunicación? 

 Desde luego que sí, cumplimos con el porcentaje establecido en la Ley de Comunicación, 

pero además se suma un porcentaje más cuando alguno de nuestros periodistas trabaja un 

tema de este tipo. 
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 ¿Se conocen los parámetros que establece el Cordicom para la construcción 

de este tipo de contenidos? 

Si, pues son la base de la construcción de este contenido. Dicta los parámetros para 

realizar este contenido y desde luego no los podemos olvidar cuando realizamos la 

redacción de estos temas. 

 ¿Cuál es el idioma más usado para redactar estos contenidos? 

Las notas que son realizadas por nuestro colaborador y periodistas en ciertas ocasiones 

son redactadas en español porque nuestros lectores en su mayoría hablan este idioma, 

pero algunos contenidos que son elaborados tomando en cuenta fuentes documentales son 

escritos en Kichwa pues tratamos de difundir el idioma.  

 ¿Cuáles son los elementos de ayuda gráfica más usados? 

La fotografía es el principal elemento de ayuda gráfica que usamos en este medio de 

comunicación, puesto que a través de ella comunicamos más del 50% de la noticia. Es 

fundamental que las fotografías usadas sean de buena calidad y cuenten la historia.  

 

4.2 Discusión de Resultados  
 

El análisis de contenido realizado en los medios de comunicación impreso, objeto de 

estudio, permitió cumplir con uno de los objetivos de esta investigación, que era 

precisamente analizar el contenido intercultural en los Diarios La Prensa y Los Andes. 

Para el desarrollo de esta parte de la investigación fue necesario analizar el contenido 

como tal. Es decir, se estudió la construcción de las notas publicadas en ambos medios, 

se analizó que tipo de elementos de ayuda gráfica se utilizan, las fuentes más usadas para 

la contextualización y profundidad de los contenidos. El idioma en que son publicados 
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estos contenidos también se analizó a ello se suma el análisis del cumplimiento de los 

ítems establecidos por el Cordicom para la construcción de contenidos interculturales.  

Así, se reveló que en el mismo periodo enero - julio de 2017 Diario La Prensa tuvo un 

dos por ciento más de notas interculturales publicadas que Diario Los Andes. Si bien es 

una diferencia mínima el resultado nos da una idea de que Diario La Prensa incluye una 

mayor cantidad de notas interculturales y eso se evidenció en el análisis de contenido 

realizado pues en algunas ediciones Diario La Prensa presentaba más de una página de 

contenido de este tipo, sobre todo en las ediciones del día lunes.  

Sobre el uso de Elementos de Ayuda Gráfica, el resultado fue que Diario La Prensa usó 

en un 74% de sus notas fotografías, mientras que Diario Los Andes usó este mismo 

elemento en un 94% de sus publicaciones. Diario La Prensa usó además en un 20% de 

sus notas el entresacado y Diario Los Andes como segundo recurso más usado tiene a los 

cuadros con un 6%. Es decir, en ambos medios de comunicación se revela que la 

fotografía es el elemento más importante a la hora de construir los contenidos, pese a que 

en los dos medios las páginas de interculturalidad siempre fueron impresas en blanco y 

negro las fotos son de vital importancia para que el lector pueda comprender los 

contenidos. Además, puesto que las notas presentadas hacen referencia a costumbres y 

tradiciones la fotografía es vital para comprender de que se trata cada actividad descrita 

en las notas.  

En cuanto a las Fuentes, la fuente documental es la más utilizada en Diario La Prensa con 

un 42%. El análisis de contenido reveló que las notas presentadas son contenidos que se 

construye en base a publicaciones de libros, revistas o incluso otros medios de 

comunicación. La segunda fuente más usada, con el 39%, es la fuente oficial. Por otro 

lado, el uso de la fuente documental es una similitud en Diario Los Andes ya que en este 

medio se usó esta fuente en un 82% de las notas analizadas. 
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Un mayor uso de la fuente documental en ambos medios de comunicación revela que los 

contenidos no son construidos consultando una fuente que domine el tema intercultural o 

acudiendo a actividades de tipo intercultural que permita contar historias de forma directa, 

desde el lugar en donde se desarrollan. Esto genera contenidos sin datos interesantes, sin 

historias nuevas y sin información que permita a los lectores conocer sobre otras culturas, 

pueblos y nacionalidades, lo que hace que el lector tenga poco interés sobre las noticias 

publicadas en estos dos medios de comunicación locales.    

En el 100 % de las notas de Diario La Prensa se usó el idioma español, mientras que en 

Diario Los Andes el idioma Kichwa se usó en un 13 % de las notas publicadas. Como se 

mencionó en apartados anteriores, sobre este punto es necesario tomar en cuenta que los 

suscriptores encuestados dominan el idioma español, por lo que las notas deben ser 

redactadas en este idioma para responder a las necesidades de información de los lectores. 

En Diario Los Andes, existen pocas notas redactadas en Kichwa, en realidad no se trata 

de notas informativas como tal, se trata de palabras que permiten al lector aprender sobre 

este idioma y poder decir oraciones cortas.   

Esta investigación toma en cuenta lo establecido en el artículo 36 de la Ley Orgánica de 

Comunicación, en donde se especifica que los medios de comunicación deben cumplir 

con al menos un 5% de contenido intercultural del total de sus publicaciones. Este 

artículo, a su vez, se relaciona con 15 parámetros que establece el Consejo de Regulación 

de la Información y la Comunicación para la construcción de este tipo de contenidos.  

Por ello en el análisis de contenido se estudió además si los contenidos cumplen o no con 

los parámetros que establece este organismo para la difusión de contenidos 

interculturales.  

Los resultados de este análisis permitieron conocer que solo algunos ítems se cumplen en 

la construcción de contenidos interculturales.  
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En cuanto a Diario La Prensa el parámetro 5 “promover el reconocimiento de las 

identidades diversas del Estado Plurinacional y la sociedad intercultural” es al que se le 

da mayor cumplimiento, con las publicaciones del medio de comunicación se promueve 

el reconocimiento de las diferentes nacionalidades y pueblos. A través de sus ediciones 

se promueve también el rescate de la memoria social y finalmente se resalta el valor de 

las culturas de nuestro país. Es necesario indicar que mediante el análisis de contenido 

determinó que no todas las notas fueron redactadas por un periodista del medio de 

comunicación, pues algunas de las notas analizadas se basan en publicaciones de 

diferentes autores.  

Según el análisis realizado, en este medio de comunicación las notas informativas son 

publicaciones de libros o revistas, en las que se da a conocer sobre detalles de diferentes 

nacionalidades indígenas de nuestro país, por ello el ítem más cumplido es el 5.   

En segundo lugar, el ítem 8 “recrear la memoria social de pueblos y nacionalidades a 

través de representaciones artísticas y otras expresiones estéticas” se cumple en un 17% 

de las notas informativas presentadas.  

En tercer lugar, el ítem 1 “resaltar valores de las culturas” se cumple en un 11%.  

Los demás ítems se cumplen en el siguiente orden: 

En el 4 % de las notas cumplen los ítems: “fomentar los derechos de la naturaleza, la 

Pacha Mama”, “difundir expresiones culturales, a partir de la investigación y 

contextualización de las mismas”, “difundir la producción simbólica de pueblos y 

nacionalidades a través de representaciones y auto representaciones reproducidas desde 

el territorio de los pueblos y nacionalidades”, “difundir el patrimonio cultural de los 

pueblos y nacionalidades”, “difundir conocimientos y usos relacionados con la 

naturaleza y el universo”, “difundir técnicas artesanales tradicionales”, “coadyuvar al 

fortalecimiento del patrimonio alimentario”, 
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En el 3% de las notas se cumplen los ítems: “promover el derecho a la difusión y a la 

reserva cultural de saberes ancestrales y ciencias milenarias” y “producir contenidos 

desde la propia cosmovisión de los pueblos y nacionalidades”. 

En el 2 % de las notas se cumplen los ítems: “promover usos diversos de los saberes, 

conocimientos y ciencias milenarias, prácticas festivas y expresiones orales en sus 

idiomas originarios”, “difundir las tradiciones y expresiones orales incluido el idioma 

como vehículo del patrimonio cultural y de su memoria social” 

En el 1 % de las notas se cumple el ítem: “coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio 

alimentario” 

Diario Los Andes da cumplimiento a los ítems 1, 5 y 8 con mayor frecuencia, pero cabe 

señalar que este medio de comunicación usa el idioma Kichwa con más frecuencia. Las 

notas analizadas también corresponden, en la mayoría de casos, a publicaciones de libros 

u otras fuentes documentales usando muy poco como fuente principal a las fuentes 

multiculturales que como se dijo en líneas anteriores el uso de fuentes documentales no 

permite conocer desde un criterio profesional los detalles de actividades interculturales 

desarrolladas en diferentes sitios y fechas del año.  Los ítems cumplidos en los tres 

primeros lugares son los mismos a los que da cumplimiento Diario La Prensa. A través 

de las notas publicadas en ambos medios se promueve la protección de la memoria 

cultural de los pueblos y nacionalidades, se resalta las costumbres y tradiciones de las 

diferentes culturas y difunde detalles, formas de vida, entre otros temas más.  

Los resultados de la encuesta, que fue a aplicada a una muestra de 255 personas, todos 

suscriptores de ambos medios de comunicación, reveló que la sección intercultural es la 

menos leída, pero el grupo entrevistado considera que es importante que los medios de 

comunicación reflejen contenidos que tomen en cuenta la información generada por los 

pueblos y nacionalidades indígenas. Y se muestran a favor de que los medios impresos 
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incrementen la cantidad de contenido intercultural. De los 255 encuestados 85 se 

mostraron indiferentes con el contenido intercultural presentado en los medios de 

comunicación. 

Un dato importante es que Diario La Prensa es el diario más leído en relación a Diario 

Los Andes y Diario de Riobamba pues 110 personas dijeron leer este diario con mayor 

frecuencia. 

En cuanto las secciones más leídas, la sección de actualidad es la que mayor número de 

personas lee, del total de encuestados 105 personas, es decir, el 20% considera más 

importante la sección de Actualidad mientras que la sección de Interculturalidad solo es 

leída por 24 personas, es decir, el 9% de las personas consultadas.  

Es importante notar, para el trabajo periodístico en ambos medios de comunicación, que 

el 85% por de los suscriptores considera que sería importante que existan páginas de 

contenido intercultural, es decir a los lectores si les atrae este tipo de contenidos y busca 

este tipo de información. Los medios podrían ampliar sus páginas de interculturalidad y 

tomar en cuenta las actividades que se desarrollan durante el año o buscar temas que no 

se traten precisamente de actividades o festividades si no de actos cotidianos, como las 

ferias artesanales, por ejemplo.  

En cuanto al conocimiento de los estipulado en la Ley Orgánica de Comunicación los 

resultados son bastante parejos pues el 45% por ciento manifestó tener conocimiento 

sobre lo que estipula la LOC y el 55% señaló que no conoce lo que establece esta 

normativa.  

Y siendo más específicos el 67% de los encuestados no conoce lo que se establece en el 

artículo 36 y los parámetros que dicta el Cordicom para la redacción de los contenidos 

interculturales.  
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Un resultado fundamental que se debe considerar con atención es que el 58% de los 

suscriptores no considera que los contenidos interculturales presentados en los medios 

objeto de este estudio respondan a la realidad cultural de nuestros pueblos y 

nacionalidades y hay que recordar que la mayor parte de las publicaciones son tomadas 

de libros o publicaciones que se refieren a culturas bastante lejanas a la nuestra.  

Los resultados mostraron que los medios de comunicación únicamente cumplen con el 

5% de contenidos interculturales establecido por la Ley Orgánica de Comunicación, pero 

no profundizan en los contenidos, en conocer más detalles de las diferentes 

nacionalidades para difundirlos en sus contenidos. 
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CAPÍTULO V 
 

5. Conclusiones y Recomendaciones 
 

5.1. Conclusiones 
 

 El análisis de contenido realizado en los Diarios La Prensa y Los Andes se 

desarrolló usando dos matrices y permitió determinar que, en cuanto al tema de 

fuentes, en ambos medios impresos se usa con mayor frecuencia las fuentes 

documentales, es decir, no se trata de contenidos construidos por los periodistas 

a cargo de estas páginas, lo que imposibilita tener visiones propias de lo que 

ocurre en la provincia en cuanto a actividad intercultural. El español es el idioma 

más utilizado. Y se determinó que en ambos diarios, La Prensa y Los Andes, se 

cumplen con mayor frecuencia los ítems 1, 5 y 8. Estos ítems corresponden a 

resaltar los valores culturales, promover el reconocimiento de identidades 

diversas y recrear la memoria social. Se trata de publicaciones que, si bien dan a 

conocer detalles de diferentes culturas, son notas informativas que no describen 

precisamente detalles de la cultura local, lo que hace que los lectores consideren 

no interesante la información presentada. Es importante mencionar que los otros 

doce ítems se cumplen, pero una menor medida y en porcentajes distintos. 

 Los contenidos presentados cumplen con los parámetros establecidos en el 

artículo 36 de la Ley de Comunicación y que a su vez determina 15 parámetros 

establecidos por el Cordicom. Pero cabe indicar que las notas presentadas no 

cumplen todos los parámetros, es decir se cumplen en su mayoría solo tres 

parámetros. Los demás cumplen de forma esporádica.  

 Dado que los contenidos no responden a la realidad local, es necesario que en 

ambos medios de comunicación se cuente con una agenda en la que se 
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establezcan todas las actividades interculturales que se desarrollan en nuestra 

localidad.  

5.2. Recomendaciones 
 

 Se recomienda a estos medios que utilicen nuevos elementos de ayuda gráfica en 

sus ediciones. El uso de infografías, por ejemplo, es una herramienta que permitirá 

al lector acceder a los contenidos desde otra visión. Es importante señalar que 

existen elementos como los cuadros estadísticos, tablas, entresacados, letra 

capital, entre otros que se pueden adicionar a las ediciones y enriquecer así los 

contenidos. Se sugiere que además del uso de fuentes documentales, se utilicen 

también y con mayor prioridad las fuentes multiculturales y testimoniales que 

puedan contar de forma directa como se desarrollan las diferentes expresiones 

culturales. Se aconseja a Diario La Prensa que en futuras ediciones se incluyan 

temas que sean redactados en idioma Kichwa con la finalidad de que más personas 

puedan acceder a los contenidos presentados por el medio de comunicación.  

 Se recomienda a los editores y periodistas a cargo de las páginas de 

interculturalidad estudiar los quince parámetros establecidos por el Cordicom y 

tomarlos en cuenta a la hora de escribir cada contenido de las páginas de 

interculturalidad, de esta forma las publicaciones revelarán la realidad local. 

 Se recomienda que en los medios objeto de este estudio se use una agenda de 

actividades interculturales que pueda servir de base para ampliar los contenidos 

de esta sección. Una agenda que abarque las actividades que se desarrollan durante 

todo el año en diferentes sectores de la provincia.  
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CAPÍTULO VI 
 

6.- PROPUESTA DE PRODUCTO COMUNICACIONAL  

 

PROPONER UNA AGENDA DE EVENTOS Y ACTIVIDADES EN DONDE 

CONSTEN FECHAS QUE SE CELEBRAN EN LA PROVINCIA Y QUE 

RESPONDAN A LA ACTIVIDAD CULTURAL Y TRADICIONES DE LOS 

PUEBLOS Y NACIONALIDADES INDÍGENAS.  

 

PROPUESTA: 
 

Elaboración de un producto comunicacional impreso, en donde se enumeren las 

actividades y celebraciones tradicionales. El mismo que servirá como guía en los Diarios 

La Prensa y Los Andes para que los contenidos respondan a la realidad local y se pueda 

abarcar varias actividades y muchos más territorios.  

 

 

INTRODUCCIÓN: 
 

Como hemos visto los medios de comunicación son una parte fundamental en el 

desarrollo de la sociedad actual. En sus páginas reflejan lo que sucede en un determinado 

espacio. La cultura es el conjunto de parámetros que caracteriza a un grupo social y la 

interculturalidad es el resultado de las relaciones entre individuos pertenecientes a 

diferentes culturas.  

Es necesario que los contenidos de los medios de comunicación reflejen la realidad de los 

pueblos y nacionalidades que conviven en nuestra localidad, por lo que la creación de una 

agenda en la que consten todas las actividades más destacadas para los pueblos locales 
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permitirá a los periodistas de ambos medios de comunicación conocer que eventos se 

desarrollan y cuál es su importancia. 

 

OBJETIVO DE LA PROPUESTA 
 

Elaborar de un producto comunicacional impreso: agenda de actividades interculturales 

que se desarrollan en la provincia para que sirva de guía a los periodistas a fin de lograr 

contenidos más cercanos e interesantes.  

 

OBSERVACIÓN: 
 

La agenda se presentará a través de una línea de tiempo en donde se establezcan fechas y 

significado de cada actividad. 
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Preguntas realizadas a los periodistas encargados de la sección intercultural y los 

editores de ambos medios de comunicación. 

 

Carlos Chimborazo, editor de Diario La Prensa 

 

 ¿Cómo se realiza la planificación de temas para la sección intercultural? 

 ¿Para la publicación de estos temas se toma en cuenta los parámetros 

establecidos en la Ley de Comunicación, es decir lo que establece el 

Cordicom? 

 ¿En el medio de comunicación se da seguimiento a los temas de la sección 

intercultural? 

 ¿Dentro de la construcción de contenidos se usan elementos de ayuda 

gráfica? 

 El español es el idioma en el que se construyen los contenidos, ¿se piensa en 

construir noticias en kichwa, por ejemplo? 

 ¿Qué tipo de fuentes son las más utilizadas? 

 

Fernando Flores, periodista de Diario La Prensa 

 ¿Cómo se realiza la construcción de contenidos en el tema de 

interculturalidad? 

 ¿Cuáles son las fuentes que más se utilizan? 

 ¿Los elementos de ayuda gráfica que tan importante son a la hora de 

presentar este tipo de contenidos? 

 Desde enero de este año (2017) tú manejas la página intercultural, ¿habías 

realizado un análisis del contenido sobre lo que se publicaba antes? 
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 ¿Consideras que los lectores tienen un contenido interesante? 

Geovanny Carrasco, editor de Diario Los Andes 

 ¿Cómo se realiza la construcción de contenidos para la sección intercultural? 

 ¿Es decir, dentro de la planificación no se toman en cuenta estos? 

 ¿Se da cumplimiento a lo establecido en la Ley de Comunicación? 

 ¿Se conocen los parámetros que establece el Cordicom para la construcción 

de este tipo de contenidos? 

 ¿Cuál es el idioma más usado para redactar estos contenidos? 

 ¿Cuáles son los elementos de ayuda gráfica más usadas? 
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Modelo de Encuesta  

 

Encuesta dirigida a los suscriptores de Diario La Prensa y Los Andes para conocer como 

evalúan las páginas de contenido intercultural que presentan dichos medios de 

comunicación 

Género: 

Masculino   

Femenino 

1.- ¿Lee usted medios impresos locales? 

SI  

NO       

2.- ¿Qué diario lee con más frecuencia? 

LA PRENSA   

LOS ANDES 

EL DIARIO DE RIOBAMBA  

OTROS  

3.- ¿Qué sección lee con más frecuencia? 

POLÍTICA  

DEPORTES   

ACTUALIDAD  

BARRIOS  

INTERCULTURALIDAD  

4.- ¿Cree que es importante que nuestros pueblos y nacionalidades indígenas estén 

reflejados en los medios impresos locales? 

SI   

NO   

5.- ¿Considera importante que los diarios tengan contenidos interculturales en sus 

ediciones? 

SI   
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NO  

6.- ¿Encuentra usted páginas de contenido intercultural en los medios impresos locales? 

SI   

NO 

7.- ¿Le parece interesante el contenido intercultural de dichas páginas? 

MUY INTERESANTE   

POCO INTERESANTE 

NADA INTERESANTE 

INDIFERENTE 

8.- ¿Conoce usted lo estipulado en la Ley de Comunicación sobre los contenidos 

interculturales? 

SI   

NO  

9.- ¿Conoce usted cuales son los parámetros establecidos por el Cordicom para la 

publicación de contenidos interculturales? 

SI  

NO  

10.- ¿Considera que los contenidos interculturales de los medios impresos responden la 

realidad cultural de nuestros pueblos y nacionalidades indígenas? 

SI   

NO  

11.- ¿Debería haber noticias en Quichua en los medios impresos? 

SI  

NO 
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Matrices usadas para el analizar los contenidos de Diario La Prensa y Los Andes 

Matriz N°1 para análisis de contenido en los Diarios La Prensa y Los Andes 

Medio de 

Comunicac

ión 

Elementos Ayuda 

Gráfica 

Fuentes Lengua

je 

Notas con anuncio 

en Portada 

F I C G E A I E T D M E K C. 

PORTA

DA 

S. 

PORTA

DA 

Diario La 

Prensa  

198 notas 

               

Diarios Los 

Andes 

190 notas 

               

 

Matriz N°2 para análisis de cumplimiento de ítems para construcción de contenido 

intercultural 

Medio de 

Comunicación  

Ítems para la construcción de contenidos 

interculturales 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 

Diario La Prensa  

198 notas  

               

Diario Los Andes 

190 notas 

               

 

Detalle de ítems Cordicom 

1. Resaltar valores de las culturas. 

2. Fomentar los derechos de la naturaleza, la Pacha Mama. 

3. Promover el derecho a la difusión y a la reserva cultural de saberes ancestrales y 

ciencias milenarias. 

4. Difundir expresiones culturales, a partir de la investigación y contextualización de las 

mismas. 

5. Promover el reconocimiento de las identidades diversas del Estado Plurinacional y la 

sociedad intercultural. 

6. Fomentar la interrelación y convivencia entre los pueblos, colectivos y nacionalidades, 

a partir de sus propios espacios de diálogo cultural, con sus propias voces y en su propio 

territorio. 

7. Difundir la producción simbólica de pueblos y nacionalidades a través de 

representaciones y auto representaciones reproducidas desde el territorio de los pueblos 

y nacionalidades. 

8. Recrear la memoria social de los pueblos y nacionalidades a través de representaciones 

artísticas y otras expresiones estéticas. 

9. Promover usos diversos de los saberes, conocimientos y ciencias milenarias, prácticas 

festivas y expresiones orales en sus idiomas originarios. 
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10. Difundir el patrimonio cultural de los pueblos y nacionalidades. 

11. Difundir conocimientos y sus relacionados con la naturaleza y el universo. 

12. Difundir técnicas artesanales tradicionales. 

13. Producir contenidos desde la propia cosmovisión de los pueblos y nacionalidades. 

14. Coadyuvar al fortalecimiento del patrimonio alimentario. 

15. Difundir las tradiciones y expresiones orales incluidos el idioma como vehículo del 

patrimonio cultural y de su memoria social. 
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Capturas de pantalla, ediciones Diario La Prensa 

(01/01/2017) 

 

(10/01/2017) 
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(20/01/2017) 

 

(01/02/2017) 
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(10/02/2017) 

 

(28/02/2017) 
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(01/03/2017) 

 

(10/03/2017) 
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(15/04/2017) 

 

(25/04/2017) 
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(10/05/2017) 

 

(20/05/2017) 
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(10/06/2017) 

 

(25/06/2017) 
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Fotografías ediciones Diario Los Andes, entre enero y junio de 2017 
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Fotografías sobre entrevistas a editores y periodistas 

Carlos Chimborazo Diario La Prensa 
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Fernando Flores periodista de Diario La Prensa 

 

 

 

Entrevista a Giovanni Carrasco, editor de Diario Los Andes 

 

 


